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PRATARMĖ

Apžvalga skirta aukštųjų mokyklų studentams filologams, stu-
dijuojantiems lietuvių kalbos istorinę gramatiką ir besidomintiems 
kalbos pokyčiais nuo indoeuropiečių prokalbės iki dabartinės ben-
drinės kalbos. Ši kalbotyros sritis – svarbi lietuvių tautos istorijos da-
lis, atskleidžianti kalbų ir tautų sąveikos ypatumus, kalbinių pokyčių 
kryptis, veiksnius, lėmusius kalbos sistemos raidą. 

Leidinio sumanymo idėja – pateikti skaitytojams glaustą ir siste-
mišką lietuvių kalbos istorinės fonetikos apžvalgą: atkreipti dėmesį į 
svarbiausius garsų ir reiškinių kilmės ir raidos dalykus, trumpai juos 
paaiškinti, pateikti ir palyginti skirtingas hipotezes, jas pagrindžian-
čius argumentus. Atkreiptinas dėmesys, kad tai mokomoji knyga, 
todėl pačiame tekste nerasite platesnės mokslinių teorijų analizės, ta-
čiau, kiek įmanoma, pridedama nuorodų į lengviau prieinamus moks-
linius veikalus (kur įmanoma, teikiami ir atvirieji šaltiniai internete), 
kuriuos besidomintieji galėtų išsamiau analizuoti, ieškoti papildomos 
informacijos. Pažymėtina, kad leidinio pabaigoje pateikiamas šaltinių 
sąrašas nėra baigtinis – jame rasite tik tuos veikalus, kurie, autorės 
nuomone, būtų svarbiausi studijuojant lietuvių kalbos istorinę foneti-
ką arba jais remiamasi apžvalgos tekste ar užduotyse.

Teiginiai, į kuriuos derėtų atkreipti ypatingą dėmesį, tai yra pa-
grindiniai fonetiniai dėsniai, pamatinės nuostatos, principai, kurių 
reikėtų laikytis vertinant garsų ir reiškinių kilmę bei raidą ir pan., 
pažymėti nuoroda SVARBU. 

Pavyzdžiai teikiami keliais būdais: a) pagrindinių teiginių, garsų 
ir prozodinių reiškinių pavienės iliustracijos, palygintini atvejai pa-
teikiami pačiame tekste; b) išsamiau aprašomi ar aiškinami atvejai, 
giminiškų kalbų faktų lyginimas aptariami atskirai (pavadinta Pa-
vyzdžiai).

Šis leidinys skirtas pratyboms ir savarankiškam mokymuisi, todėl 
po kiekvieno stambesnio skirsnio pateikiama klausimų ir užduočių, 
atliktinų pratybų metu arba konsultuojantis su dėstytoju.
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Nuoširdi padėka recenzentams Lietuvos edukologijos universiteto 
docentei dr. Žanetai Markevičienei ir Vilniaus universiteto docen-
tui dr. Jurgiui Pakeriui, taip pat Lietuvos edukologijos universiteto 
Lietuvių kalbotyros ir komunikacijos katedros kolegoms – visiems 
savo taikliomis ir reikšmingomis pastabomis prisidėjusiems prie šio 
leidinio. 
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ĮVADAS

ISTORINĖ GRAMATIKA 
IR JOS REIKŠMĖ

Istorinė gramatika atsirado pradėjus lyginti kalbas ir siekiant nu-
statyti konkrečios kalbos garsų, formų, žodžių, konstrukcijų kilmę. 
Jos prasmę pirmasis nusakė Friedrichas von Schlegelis, teigęs, kad 
dabartinės kalbos kilusios iš vieno šaltinio ir susidarė ne dėl garsų 
kaitaliojimo vieno į kitą, bet vieni garsai yra kilę iš kitų ir galima tai 
nustatyti. Sanskritą laikęs artimu pirminiam šaltiniui, kaip ir seną-
ją persų kalbą, gotų-germanų ir skandinavų kalbas, lotynų ir senąją 
graikų kalbas, kiek tolimesnes, nes turinčias daugiau vedinių, taip 
pat beveik visus slavų dialektus (taip autorius vadina slavų kalbas)1.

1818 m. Rasmusas Christianas Raskas parašė veikalą „Tyrinė-
jimas apie senovės skandinavų, arba islandų, kalbos kilmę“. Jis pir-
masis pastebėjo, kad germanų kalbų priebalsiai reguliariai pakitę ati-
tinka graikų ir lotynų priebalsius: lotynų pater ‚tėvas‘, senovės graikų 
πατήρ ir senovės islandų faðir. 

Beje, jis pirmasis iškėlė baltų kalbų reikšmę kalbotyrai, pabrėžė jų 
savaimingumą ir paneigė, kad jos esą sumišusios su kitomis kalbomis.               

Istorinio lyginamojo metodo pradininku laikomas Jacobas Gri-
mmas ir jo keturių tomų veikalas „Vokiečių kalbos gramatika“ 
(1819). Iš tikrųjų jis rašė apie visas germanų kalbas, pateikė visas jų 
kitimo grandis nuo gotų iki anglų kalbos. Kaip pagrindą jis pritaikė 
Rasmuso Christiano Rasko nustatytus priebalsių atitikmenų dėsnin-

1 Plačiau žr. Frederick von Schlegel. Philosophy of Life and Philosophy of Language 
[in Course of Lectures], New York, 1855 (http://archive.org/details/philosophy-
lifea01schlgoog).
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gumus ir sujungė juos į sistemą, pavadintą Grimo dėsniu. Ši gramati-
ka ir istorinė, ir lyginamoji2.

Bene geriausiai istorinį lyginamąjį principą išplėtojo Franzas 
Boppas, parašęs veikalą „Apie sanskrito asmenavimo sistemą, lygi-
namą su graikų, lotynų, persų ir vokiečių kalbų asmenavimo siste-
momis“. Jis mėgino įrodyti šių kalbų veiksmažodžių formų bendrą 
kilmę, atkurti pirminę struktūrą, pirmasis bandė įrodyti kalbų gimi-
nystę, idėją, kad sanskritas ir kitos Europos kalbos atsirado iš vieno 
šaltinio. Tiesa, Boppas siekė ne tiek teorinių apibendrinimų, kiek no-
rėjo tiesiog parodyti šių kalbų panašumą. Veikale „Sanskrito, zendo, 
graikų, lotynų, lietuvių, gotų ir vokiečių kalbų lyginamoji gramati-
ka“ (1833–52) lietuvių kalbos faktus jis moksliškai palygino su kito-
mis indoeuropiečių (toliau – IDE) kalbomis3. Parašė studiją „Apie se-
novės prūsų kalbos giminystės santykius“ (1853). Pabrėžė baltų kalbų 
archajiškumą, baltų ir slavų ryšius su indoiranėnų kalbomis.

Itin svarbus lietuvių kalbos istorinės gramatikos formavimuisi Au-
gustas Schleicheris – pirmosios mokslinės lietuvių kalbos gramatikos 
autorius. Pagrindiniame savo veikale „Indoeuropiečių lyginamosios 
gramatikos kompendiumas“ (1861–1862 m.)4 jis pradeda rekonstruoti 
prokalbės formas, žymėdamas jas * ženklu. Beje, A. Schleicheris pra-
deda santykius tarp indoeuropiečių kalbų rodyti kaip kalbų medį.

Klausimai ir užduotys
1. Kaip prasidėjo istorinės gramatikos tyrimai? Kas jų pradinin-

kai? Žr. 9 šaltinio 9 skyrių.

2 Plačiau žr. Jacob Grimm. Deutsche Grammatik, Göttingen, 1822 (http://archive.
org/stream/deutschegrammati01grim#page/n3/mode/2up).

3 Plačiau žr. F. Bopp. A Comparative  Grammar of the Sanskrit, Zend, Greek, Latin, 
Lithuanian, Gothic, German and Sclavonic Languages, London, 1856 (http://www.
archive.org/stream/acomparativegra00boppgoog#page/n8/mode/2up).

4 Plačiau žr. A. Schleicher. Compendium der vergleichenden Grammatik der indoger-
manischen Sprachen, Weimar, 1876 (http://archive.org/stream/compendiumde-
we09schlgoog#page/n7/mode/2up).
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2. Kokie svarbiausi lietuvių kalbos istorinės gramatikos tyrėjai? 
Pasiremkite 13 šaltiniu (§18–24).

3. Kodėl lietuvių kalba tokia svarbi indoeuropeistikos tyrimams? 
Pasiremkite 9 šaltinio įvadu ir 2.1–2.7 skirsniais, 4 šaltinio 1.1.3 
skirsniu.

Tiriamasis objektas

Istorinė gramatika tiria kalbos struktūros raidą, jos elementų kil-
mę. Ją sudaro, kaip ir šiuolaikinę gramatiką, istorinė fonetika (tiksliau 
reikėtų sakyti fonologija, nes fonetika laikytina daugiau fizikos, o ne 
lingvistiniu dalyku), istorinė morfologija ir istorinė sintaksė. 

Istorinė gramatika yra kalbos istorijos dalis. Galima skirti kelias 
kalbos istorijos rūšis: vidinę ir išorinę.

Kalbos istorija
Vidinė Išorinė

6

savo veikale Compendium der vergleichenden Grammatik der indogermanischen Sprachen 

(1861-1862 m.) jis pradeda rekonstruoti prokalbės formas, žymėdamas jas * ženklu. Beje, A. 

Schleicheris pradeda santykius tarp indoeuropiečių kalbų rodyti kaip kalbų medį. 

 

Klausimai ir užduotys 

1. Kaip prasidėjo istorinės gramatikos tyrimai? Kas jų pradininkai? (Žr. 9 šaltinio 9 

skyrių). 

2. Kokie svarbiausi lietuvių kalbos istorinės gramatikos tyrėjai? Pasiremkite 13 

šaltiniu (§18-24). 

3. Kodėl lietuvių kalba tokia svarbi indoeuropeistikos tyrimams? Pasiremkite 9 

šaltinio įvadu ir 2.1 – 2.7 skirsniais, 4 šaltinio 1.1.3 skirsniu. 

 

Tiriamasis objektas 

 

Istorinė gramatika tiria kalbos struktūros raidą, jos elementų kilmę. Ją sudaro, kaip ir 

šiuolaikinę gramatiką, istorinė fonetika (tiksliau reikėtų sakyti fonologija, nes fonetika 

laikytina daugiau fizikos, o ne lingvistiniu dalyku), istorinė morfologija ir istorinė sintaksė.  

Istorinė gramatika yra kalbos istorijos dalis. Galima skirti kelias kalbos istorijos 

rūšis: vidinę ir išorinę. 

Kalbos istorija 

Vidinė Išorinė 

 

 

 

 

Taigi vidinė ir išorinė kalbos istorija skiriasi savo tiriamaisiais objektais. 

 

Pavyzdžiai 

• Išorinei kalbos istorijai labai svarbus raštijos atsiradimo, pirmosios knygos 

išleidimo faktas – galima nustatyti kalbinį kontekstą, kitų kalbų įtakas, 

rašmenų vartojimo ypatumus ir pan., tačiau vidinei kalbos istorijai svarbu 

tik tai, kad knygoje gali būti užfiksuoti tuometės kalbos faktai.  

• Istorinei gramatikai svarbūs fonetiniai garsų kitimai, jų įtaka morfologijai ir 

pan., o išorinei kalbos istorijai įdomu tai, kaip tie pakitę garsai atspindimi 

rašmenimis. 

 

Istorinė gramatika tiria pačios 
kalbos sistemos raidą 

Rašomosios kalbos istorija tiria, 
kur ir kaip kalba gyvuoja 

Taigi vidinė ir išorinė kalbos istorija skiriasi savo tiriamaisiais 
objektais.

Pavyzdžiai
• Išorinei kalbos istorijai labai svarbus raštijos atsiradimo, pir-

mosios knygos išleidimo faktas – galima nustatyti kalbinį kon-
tekstą, kitų kalbų įtakas, rašmenų vartojimo ypatumus ir pan., 
vidinei kalbos istorijai svarbu tik tai, kad knygoje gali būti 
užfiksuoti tuometės kalbos faktai. 



10 Daiva Vaišnienė

• Istorinei gramatikai svarbūs fonetiniai garsų kitimai, jų įtaka 
morfologijai ir pan., o išorinei kalbos istorijai įdomu tai, kaip 
tie pakitę garsai atspindimi rašmenimis.

Tiesa, labai griežtų ribų nėra, juk kalbos istorija gali teikti kai 
kurių faktų, pavyzdžiui, skolinių atėjimo į kalbą ar fonetinių kitimų 
laiką ir panašius dalykus, turinčių reikšmės istorinei gramatikai, ypač 
jei rašomosios kalbos tradicija yra sena.

Uždaviniai

 � Nustatyti kalbos elementų kilmę, prokalbės struktūrą ir 
pagrindinius jos bruožus.
Vienos ar kelių giminiškų kalbų prokalbės, t. y. ankstesnio kalbų 

raidos etapo, bruožų nustatymas vadinamas lingvistine rekonstrukcija.
Reikia pasakyti, kad prokalbės rekonstrukcija, kitaip sakant, atsta-

tymas, yra ne toks jau paprastas ir aiškus dalykas. Gana nesudėtinga 
rekonstruoti bendras lietuvių ar baltų prokalbės formas, nes baltų 
kalbų, kurių faktais galime remtis, nėra daug – išlikę tik lietuvių ir 
latvių kabos ar prūsų kalbõs paminklai, be to, jų susiejimas į bendrą 
prokalbės formą dažniausiai nėra sudėtingas.

Ypač įdomus, bet keliantis daug diskusijų IDE prokalbės formų 
atstatymas. Jau nuo lyginamosios kalbotyros atsiradimo atstatomi 
IDE garsai, morfemos ar net ištisi žodžiai, tačiau tam reikia turėti 
daug sutampančių įvairių IDE kalbų faktų, kad būtų galima patiki-
mai rekonstruoti vieną ar kitą dalyką. Net jei pagarsiui atstatytume 
kokį žodį, kurio šaknis turima keliose IDE kalbose, dar visai neaišku, 
ar tas žodis buvęs vartotas IDE prokalbėje ir ar taip jis tuo metu buvęs 
tariamas. Beje, ir IDE prokalbėje buvę keli raidos etapai, skiriami keli 
dialektai ir iš jų išriedėjusios kalbų grupės, todėl atstatomi elementai 
gali būti ne to paties raidos etapo – taip galime atstatyti „netikrą“ 
formą. 
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SVARBU. Rekonstrukcija galima tiek, kiek leidžia mokslinis 
faktų argumentavimas, t. y. tik tuo atveju rekonstrukcija bus pati-
kima,  jei tikrai žinome, kad galėjo vykti vienas ar kitas fonetinis ar 
prozodinis kitimas ir jo rezultatas giminiškose kalbose yra toks, kad 
būtų galima nustatyti bendrą pirminį šaltinį, iš kurio visi giminiškų 
kalbų garsai ar reiškiniai galėtų būti išriedėję.

Rekonstruotos formos žymimos *, kad būtų galima jas atskirti 
nuo paliudytų šaltiniuose.

 � Ištirti kalbos elementų raidą nuo pirminio šaltinio iki da-
bartinės kalbos ir nustatyti kalbos pokyčių priežastis.
Istorinei gramatikai svarbu ne tik nustatyti kalbos reiškinių kil-

mę, bet ir analizuoti:
- kodėl vieni reiškiniai kito, o kiti dalykai išliko tokie, kokie buvę 

IDE prokalbėje, 
- kas sukėlė pokyčius, 
- kokie dėsningumai lėmė vieną ar kitą kalbos kitimo rezultatą. 
Pokyčių priežasčių analizė svarbi ne tik kalbos istorijai – šios ži-

nios padeda prognozuoti galimus kalbos pokyčius ateityje ar numa-
tyti vartosenos polinkius. Taigi kalbos istorijos išmanymas svarbus ir 
dabartinės kalbos norminimui.

Istorinės gramatikos reikšmė

Kalba yra specifinė tautos kultūros ir istorijos dalis, formuojanti 
tautinę savimonę, pasaulėvaizdį, jungianti ir vienijanti viena kalba 
arba labai artimomis jos atmainomis (tarmėmis) kalbančią bendruo-
menę, padedanti žmogui pažinti save ir esanti viena iš prigimtinių 
žmogaus kūrybiškumo raiškų.

 � Istorinė gramatika duoda gilesnį mokslinį kalbos sistemos ir jos 
raidos supratimą. Ji dažnai paaiškina tai, ko negali paaiškinti ap-
rašomoji sinchroninė gramatika.
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Pavyzdžiai
• Lyginant kalbų faktus galima nustatyti jų giminiškumą ir 

ankstesnę formą: barù : barúosi, dar plg. graikų φέρω ‚nešu‘, 
lotynų ferō ‚t. p.‘. Vadinasi, IDE prokalbėje buvęs akūtinis *ō, 
išvirtęs į baltų uo, o lietuvių kalboje dėl Leskieno dėsnio atvi-
rojoje galūnėje sutrumpėjęs į u.

• Tą patį principą galima pritaikyti ir gramatinėms formoms, 
pavyzdžiui, prieveiksmis laukañ anksčiau buvęs vardažodžio 
linksnis, plg. rytų ir pietų aukštaičių ir dabar vartojamą ilia-
tyvą laukan(a).

 � Istorinė gramatika paaiškina rašybos, kirčiavimo ar kitus dabarti-
nės kalbos norminimo dalykus.

Pavyzdžiai
• Nosinių balsių rašybą galima aiškintis žinant jų kilmę iš no-

sinių dvigarsių sksta iš *skensta, šla iš *šanla, plg. pietų že-
maičių raseiniškių išlaikytus tokius nosinius dvigarsius: skẽñst, 
šãn ir pan.

• Prieškario puristai stengėsi keisti visus panašius į slaviškus žo-
džius, tarp jų ir senus baltiškus veldinius, tačiau bendrus su 
slavais: prašyti keitė į melsti; galva – į mąstalas. Taigi norint 
spręsti kalbos gryninimo problemas taip pat reikia išmanyti 
istorinę gramatiką.

 � Be istorinės gramatikos neįmanoma dialektologija, o tarmės yra 
labai svarbios istorinei kalbos raidai, nes paprastai tarmėse būna 
išlikę archajiškesnių ypatybių nei bendrinėje kalboje, kuri forma-
vosi vienos – vakarų aukštaičių kauniškių – patarmės pagrindu.

Pavyzdžiai
• Šiaurės žemaičių kretingiškių skirtingas atitrauktinio kirčio 

priegaides turintys pláukã ‚plaukai‘ ir lãukã ‚laukai‘ rodo, kad 
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tuo metu, kai atitrauktas iš galūnės kirtis, buvusios skirtos ne-
kirčiuotų skiemenų priegaidės.

• Formos vaikám ir vaikáms nėra ta pati morfologinė forma, tik 
numetus galūnę s, nes juk nė viena tarmė galūnės s nepraranda 
(galūnės trumpinamos išmetant balsius, bet ne priebalsius, plg. 
séns ‚senas‘). Forma be s iš tikrųjų yra perimta iš dviskaitos 
paradigmos. Daugiskaitos forma vaikáms geriausiai išlaikyta 
žemaičių, nes šioje tarmėje ilgiausiai gyvai vartota ir kai kur 
vis dar vartojama dviskaita, taigi jos formos gerai skiriamos 
nuo daugiskaitinių. 

SVARBU. Turite prisiminti, kad tarmės nėra kilusios iš bendri-
nės kalbos – tai bendrinė kalba susiformavo vienos iš tarmių (vakarų 
aukštaičių kauniškių) pagrindu. Taigi ir tarminiai garsai tik atliepia 
bendrinės kalbos garsus, tačiau nėra iš jų kilę.

 � Jei kalba turi seną raštiją, istorinė gramatika padeda skaityti ir in-
terpretuoti senuosius raštus. Lietuviams tai nėra labai aktualu, nes 
raštijos paminklai siekia tik XVI amžių, be to, lietuvių kalba gana 
lėtai kito, taigi ir dabar galima puikiai suprasti, ką rašė Martynas 
Mažvydas. Kita vertus, bemaž viską, kas yra senuosiuose raštuo-
se, galima rasti kurioje nors iš tarmių. 
SVARBU. Lietuvoje nėra tokio kalbos paminklo, kurį galima pri-

skirti lietuvių bendrinei kalbai – juk ji susiformavo tik XX amžiuje. 
Visi senieji raštai parašyti kuria nors tarme, taigi juos ir reikia vertinti 
kaip tam tikro laikotarpio vienos kurios tarmės istorijos šaltinius. 

 � Kalbos istorijos tyrimai duoda medžiagos tautos istorijai. Iki ra-
šytinių šaltinių priešistorė tiriama archeologų, bet būtina susieti 
šiuos dalykus su kalbos paminklais. Tai gali padėti atkurti kalbos 
istoriją.
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Pavyzdžiai
• Osetinų istoriją sukūrė lingvistai, įrodę, kad osetinai priklausę 

IDE indoiranėnų šeimai. Ekspresyvių žodelių analizė parodė, 
kad jie buvę gyvulių augintojai ir gyvenę stepėse. Kadangi žy-
miausi indoiranėnai klajokliai buvę skitai, iš jų ir kildinami 
osetinai5. 

• Pagal skolinimo kontaktus galima nustatyti, kurios tautos ben-
dravo, pavyzdžiui, slavai turi daug finougrų skolinių, nemažai 
jų ir baltų kalbose. Baltiškų archeologinių paminklų randama 
iki Okos baseino, o prie Okos gyvenantys finougrai turi baltiš-
kų skolinių, vadinasi, šios gentys ir kalbos susisiekė. 

Pagal skolinių pobūdį ir kryptį galima teigti, kas iš ko ką sko-
linosi, pavyzdžiui, finougrai greičiausiai neaugino gyvulių, pagal 
skolinius matyti, kad agrarinę kultūrą perėmė iš IDE, ypač iš baltų, 
pavyzdžiui, šiẽnas : suomių heinät. Iš baltų perimti ir šeimos ryšius 
nusakantys žodžiai, pavyzdžiui, marčiа̀ : suomių morsian, dukrа̀ : estų 
tütar, bа́rtis : suomių parjata ‚viešai sakyti blogus dalykus apie ką nors, 
neteisingai kritikuoti‘. 

Baltai teturi nedaug finougrų skolinių, daugiausia susijusių su 
jūra: bùrės : estų, suomių purje; lai̇̃vas : estų laev, suomių laiva. Anapus 
Volgos finougrai mariai ir mordviai turi baltiškų skolinių, vadinasi, ir 
ten gyvenę baltai, plg. lietuvių lopšỹs : marių лепш.

Daugiausia skolinome iš slavų, po to iš germanų. Su slavais kon-
taktai labai seni. Kazimieras Būga nustatęs, kad skolinimo būta dar 
prieš XII a., pvz., Pόvilas iš Pavьlъ, kùmetis iš kъmetъ (redukuoti balsiai 
slavų kalboje nyko apie XII a. antrąją pusę6). Be to, slavai, matyt, dar 
skyrę priegaides, nes šiame skolinyje tariama akūtinė priegaidė, o 
vėlesniuose slavų skoliniuose dažniausias cirkumfleksas.

5 Plačiau žr. Абаев В.И. Осетинский язык и фольклор. Выпуск I, Москва: АН 
СССР, 1949.

6 Иванов В. В., Краткий очерк исторической фонетики русского языка, Москва: 
Учпедгиз, 1961, 62 p. 



15Lietuvių kalbos istorinės fonetikos apžvalga

 � Istorine gramatika remiasi etimologijos mokslas, o etimologijos 
mokslu – toponimikos mokslas. Tik suformulavus istorinės gra-
matikos dėsnius mokslinį svorį įgijo vietovardžių aiškinimas. 

Pavyzdžiai
• Jei vietovardis tiksliau etimologiškai siejamas su baltų žodžiu, 

vadinasi, ten gyvenę baltai. Pavyzdžiui, Okos baseino hidro-
nimai: Žižila upė Vorios aukštupyje, plg. lietuvišką žíežila = 
žíežula, Oka – *Aka (plg. aketė̃); Vadva – *Vaduva; Lučesa – 
*Laukesa. 

Santykis su kitomis kalbotyros šakomis

 � Santykis su lyginamąja gramatika. Istorinė gramatika visada 
yra lyginamoji, net ir tada, kai tiriami raštijos paminklai, vienas 
laikotarpis lyginamas su kitu. Istorinės gramatikos terminą varto-
jame, kai kalbame apie vieną kurią kalbą, o lyginamosios grama-
tikos – kai analizuojama kalbų šeima. Nors metodologija iš esmės 
ta pati, lyginamoji gramatika lygina giminiškas kalbas turėdama 
tikslą rekonstruoti buvusį etapą. Ji turi tarsi dvi kryptis: pirmo-
ji – nustatyti kiek galima tolesnį kalbos atsiradimo etapą lyginant 
giminiškas kalbas, antroji – parodyti, kaip atskiros kalbos vystėsi 
nuo to etapo iki dabartinių laikų.
Ir istorinė, ir lyginamoji gramatikos atsirado XIX a. Kaip bebū-

tų keista, net tokie pastabūs mokslininkai, kaip graikai ar romėnai, 
gana ilgai nepastebėjo net savo kalbų panašumo. Ką jau kalbėti, pa-
vyzdžiui, apie persų kalbą, kurioje labai daug panašumų, pavyzdžiui, 
lotynų pater ‚tėvas‘, akuzatyvas patrem, graikų πατήρ ‚t. p.‘ : persų 
ptā ‚t. p.‘, akuzatyvas ptaram. Heleniniu periodu daug bendraujant 
su graikais romėnų darytos išvados, kad lotynų kalba besanti graikų 
dialektas.
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Viduramžiais bandyta lyginti leksiką. Pavyzdžiui, Josephas Justus 
Scaligeris nustatė graikų, germanų, romanų ir slavų nepriklausomas 
kalbų grupes lygindamas Dievo pavadinimą šiomis kalbomis, bet ne-
buvo prieita iki gramatinių struktūrų lyginimo. Lotynų kalba buvo 
imama kaip pagrindas, o iš jos išriedėjusios romanų kalbos. Kalba 
buvo suvokiama kaip nesikeičianti sistema.

Pirmieji lyginimo ženklai pasirodo XVIII–XIX amžių sandūroje. 
Johannas Cristophas Adelungas, rengdamas „Vokiečių aukštaičių gra-
matikos kritinį žodyną“ (1811), pastebėjo, kad jei dvi kalbos panašios 
savo žodžių šaknimis, darybos ir kaitybos skiemenimis, o skiriasi tik 
balsiais ir priebalsiais, tai tos kalbos paprasčiausiai yra viena kitos 
dialektai, jei skiriasi kaityba ir daryba, kalbos tėra susijusios, o jei 
skiriasi šaknimis ar jų reikšmėmis, tai jos yra skirtingos.

Modernioji lyginamoji IDE gramatika prasidėjo nuo intensy-
vesnių sanskrito tyrimų. Seras Williamas Jones 1786 m. teigė, kad 
sanskrito struktūra nuostabi ir ši kalba, taip pat graikų ir lotynų, 
gotų, keltų ir persų kalbos greičiausiai kilusios iš vieno šaltinio, kuris 
turbūt jau nebeegzistuoja. W. Jones nespėjo šių teiginių išvystyti iki 
mokslinio metodo. Tas pats pasakytina apie Friedrichą von Schlegelį, 
kuris pradėjo lyginti šių kalbų gramatinę struktūrą.

IDE kalbų lyginimas visada darė įtaką lietuvių kalbos raidos sam-
pratai, ypač lietuvių mentalitetui, plg. lietuvių aukštuomenės kilmės 
iš romėnų teoriją. Su lyginamąja IDE kalbų gramatika atsiranda susi-
domėjimas lietuvių kalba. 

SVARBU. Jei lyginamos dvi tarmės ir rekonstruojamas praeities 
etapas, tai taip pat yra dviejų lygiaverčių kalbos sistemų lyginimas. 

Pavyzdžiai
Rekonstrukcija remiasi giminiškų kalbų žodžiais:
• lietuvių výras – lotynų vir – sanskrito vīrá- ‚vyras, didvyris, 

vyriškumas‘ – atstatoma IDE *īrŏ- ‚[jaunas] vyriškis, karys‘;
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• lietuvių dmas – latvių dũmi – senosios slavų dyмь – lotynų 
fūmus ‚dūmai, garas‘ – sanskrito dhūmá ‚dūmas, garas‘ – atsta-
toma IDE *dhūmŏ-;

• lietuvių sesuõ – lotynų soror (r iš s) – sanskrito svásar – atsta-
toma IDE *ses-ōr.

SVARBU. Negalima teigti, kad IDE prokalbė visus galimus re-
konstruoti žodžius turėjo, jie galėjo susiformuoti tik atskirose kalbose 
arba galėjo skirtis jų reikšmė.

 � Santykis su etimologija. Kaip istorinės ir lyginamosios grama-
tikos atšaka susiformavo atskiras etimologijos mokslas. Jis remiasi 
lyginamuoju metodu, kaip ir istorinė gramatika, tik tikslas yra 
ne nustatyti garsų ir formų kilmę, o semantinę reikšmę ir kaip ji 
kito skirtingose kalbose. Etimologija buvo visiškai moksliškai ne-
pagrįsta, kol nebuvo istorinės gramatikos ir lyginamojo metodo.

Pavyzdžiai
• latvių dêls ‚sūnus‘ – lietuvių dėlė̃ – lotynų fēmina ‚moteris, 

žmona, patelė‘ –  visi šie skirtingų kalbų žodžiai kildinami iš 
IDE šaknies *dhéh1- ‚žįsti‘.

 � Santykis su gretinamąja gramatika. Pagal šią metodologiją 
gali būti lyginamos bet kurios negiminiškos kalbos. Tikslas – 
ieškoti universalijų, bendrų apskritai visoms žmonių kalboms, 
frekventalijų (dažnai pasitaikančių) ir implikacinių universalijų, 
kurios sako, kad, esant vienam reiškiniui, negali būti kokio kito. 
Galima negiminiškų kalbų genetinė giminystė ar kalbų sąjunga 

(kalbos, ilgą laiką egzistavusios greta viena kitos, turi daug bendrų 
dalykų – žodžių, darybos elementų ir pan.). Be to, atsiranda struktū-
rinių – fonetinių, gramatinių ar sintaksinių – bendrybių, pavyzdžiui, 
vadinamoji Balkanų kalbų sąjunga, siejanti Balkanų kalbas. Visoms 
šioms kalboms būdingas tam tikrų morfosintaksinių požymių kom-
pleksas, pavyzdžiui, postpozicinė žymimojo artikelio vartosena, ben-
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draties nebuvimas, būsimojo laiko daryba pasitelkus veiksmažodžio 
‚norėti‘ klitinę formą ir t. t7.

Baltijos regiono kalbos turi priegaidžių arba akcentų sistemą. Estų 
ir suomių ilgumai irgi iš klausos panašūs į priegaides arba akcentus. 
Tokį prozodinį reiškinį turi ir germanų kalbos, vartojamos aplink 
Baltijos jūrą. 

Arealinis lyginimas neatkuria istorinių dalykų, bet išaiškina ben-
drumus, iš kur jie gali būti atsiradę. Be to, gretinimas padeda mo-
kytis, sakykim, japonų kalbos priebalsių minkštumas yra panašus į 
baltų, pavyzdžiui, s prieš i virsta minkštuoju š, panašiai kaip latvių 
kalbos junginyje *s.

Klausimai ir užduotys
1. Ką tiria istorinė gramatika? 
2. Kuo skiriasi kalbos istorija ir istorinė gramatika, kas tarp jų 

bendra?
3. Pateikite daugiau vidinės ir išorinės kalbos istorijos tiriamųjų 

objektų.
4. Pasiremdami 9 šaltinio 2.1–2.7 skirsniais, aptarkite lietuvių 

kalbos giminystės santykius su kitomis IDE kalbomis. 
5. Aptarkite A. Schleicherio IDE prokalbės rekonstrukcijos pa-

vyzdį (pasakėčia 9 šaltinio 31–32 p.). Palyginkite, kaip tos pa-
čios šaknys ir formos atstatomos 11 šaltinyje.

6. Kuo skiriasi lyginamosios ir gretinamosios gramatikos tiria-
mieji objektai ir metodologija? 

7. Ką vadiname liaudies etimologija? Kuo ji skiriasi nuo moksli-
nės? Pateikite pavyzdžių. Žr. 6 šaltinį.

7 Žr. plačiau I. Sawicka, Arealinės fonetikos (fonetinės geografi jos) įvadas, Vilnius: 
Lietuvių kalbos institutas, 2007, 150 p.
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8. Suraskite žodžių brólis, sesuõ, žéntas, sūnùs etimologijas. Paaiš-
kinkite, kokie fonetiniai kitimai vykę nuo IDE prokalbės iki 
dabartinės kalbos. Žr. 7 ir 11 šaltinius.

Istorinės gramatikos šaltiniai

Pagrindiniai istorinės gramatikos šaltiniai yra šie:
 � Pati dabartinė kalba. Daugelį dalykų ir pokyčių galima maty-
ti tiesiog analizuojant dabartinę lietuvių kalbą. Svarbu išmanyti 
kalbos sistemą ir žinoti, kurie elementai yra susiję, pvz., žinoda-
mi, kad lietuvių kalbos intarpas yra -n-, galime labai paprastai nu-
statyti intarpinių veiksmažodžių kiba, lipa priebalsio m kilmę 
iš ankstesnio n. Padėtų ir tai, jei prisimintumėte priešdėlių san- ir 
sam- vartoseną, aiškiai rodančią, kad prieš lūpinius priebalsius ta-
riamas m, pvz., sámplaika, sámbūris, o prieš kitus sprogstamuosius 
– n, pvz., sántaka, sánkasa.

 � Tarmės ir giminiškos kalbos. Tai pats svarbiausias lyginamo-
sios gramatikos šaltinis, pateikiantis gausiausią medžiagą anks-
tesnio kalbos laikotarpio rekonstrukcijai. Tik svarbu korektiškai 
lyginti, tai yra gebėti nustatyti, kur tikrai bendrašaknis žodis, nors 
jo semantika ir labai pakitusi, o kur tik atsitiktinai sutapę ar supa-
našėję, bet negiminiški reiškiniai.

 � Kalbos paminklai. Kuo gausesnė ir ankstyvesnė raštija, tuo 
geriau jos duomenimis galima pasinaudoti. Tačiau  visada reikia 
turėti galvoje, kad rašyba yra sutartinis dalykas, todėl rašmuo nie-
kada nebus visiškai fonetiškai vienaprasmis ir tapatus garsui. Į 
tai reikia atsižvelgti vertinant ankstyvuosius latvių ir prūsų kalbų 
paminklus, kuriuos parašė tas kalbas pramokę vokiečiai, pritaikę 
vokiškus rašmenis, ne visada tiksliai girdėję ar suvokę kai kuriuos 
garsus.
Šalutiniai, mažiau informatyvūs ir patikimi šaltiniai:
• Tautosaka.
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• Vietovardžiai.
• Skoliniai.
Šie šaltiniai gali būti labai svarbūs analizuojant kai kuriuos kal-

bos istorijos dalykus.  Pasakose, dainose ar smulkiojoje tautosakoje 
kartais užfiksuotos formos, kurių tarmėje ar bendrinėje kalboje jau 
nebėra, pavyzdžiui, galima rasti archajiškų morfologinių formų (ar 
ilgai šuni [šuniui] dešra po kaklu), posesyvinių sintaksinių konstrukcijų 
(man buvo tėvelis).

Vietovardžiai, ypač vandenvardžiai yra seniausia ir mažiausiai 
kitusi vardyno dalis, pavyzdžiui, išlaikomi seniau tuose plotuose 
paplitusių baltų kalbų fonetiniai ir darybiniai  ypatumai. Miestelių 
pavadinimai Veisiejaĩ, Seinaĩ, Léipalingis rodo vakarų baltų jotvingių, 
gyvenusių šiose teritorijose, išlaikytą dvibalsį ei, kurį dažniausiai 
atliepia rytų baltų lietuvių ie, plg. tapačias šaknis Víeša (upė Ute-
nos r.), líepa ir pan.

Pagal skolinių atėjimo į kalbą laikotarpį galima nustatyti, kokie 
fonetiniai pokyčiai yra vykę ir kaip jie lėmę vienokį ar kitokį garsų 
adaptavimą, pavyzdžiui, ankstyvesni bevardės giminės slavų skoli-
niai, patekę į lietuvių kalbą, įgydavę trumpąją galūnę -as, tai yra sla-
vų trumpoji galūnė -o buvusi panašesnė į lietuvių trumpąją galūnę 
-as, pavyzdžiui, muilas, muitas (iš slavų mylo, myto), o vėlyvesniuose, 
skolintuose po XIV amžiaus, jau įgyjantys moteriškosios giminės ga-
lūnę -a, pavyzdžiui, prova, pekla (iš slavų pravo, peklo). Vadinasi, maž-
daug tuo laikotarpiu turėjusios trumpėti ilgosios akūtinės galūnės, 
tai yra iš ilgosios akūtinės galūnės * atsiradusi trumpoji galūnė -a 
pasidarė panašesnė į slavų bevardės giminės galūnę -o nei vyriškosios 
giminės galūnė -as.

Istorinės gramatikos metodai

Istorinės gramatikos metodai tiesiogiai susiję su aptartaisiais šal-
tiniais.
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Vidinė rekonstrukcija

Dabartinės kalbos faktai analizuotini taikant vidinę rekonstruk-
ciją: 

Pavyzdžiai
• Veiksmažodžio nešù galūnė rekonstruojama *nešṓ pagal san-

grąžinę formą nešúosi < *nešṓsi  Vadinasi, žodžio gale jau po 
sangrąžinių formų susidarymo akūtinis *ṓ sutrumpėjo į u, dar 
plg. panašius atvejus geróji : gerà; gerja : gerà. Taigi darytina 
išvada, kad ilgasis akūtinis balsis žodžio gale sutrumpėjo. 

• Skiriasi skiemens sandara aštuoni̇̀ ir aštuñtas, septyni̇̀ ir sep-
tintas, vadinasi, darytina išvada, kad ilgieji balsiai, kartu su 
pusbalsiu atsidūrę tautosilabiniame junginyje, trumpėja. Pa-
našus procesas vykęs ir formuojantis kai kurioms galūnėms, 
pavyzdžiui, *rašēi > rašeĩ, *rankāi > rañkai.

SVARBU. Vidinė rekonstrukcija įmanoma dėl to, kad tie patys 
garsai ir reiškiniai toje pačioje pozicijoje kinta vienodai.

Lyginamasis metodas 

Svarbiausieji lyginamojo metodo principai:
• Reguliarumo principas. Daroma prielaida, kad garsai tose pa-

čiose pozicijose kinta vienodai, todėl lyginimas leidžiamas tol, 
kol kitimą galima nustatyti kaip reguliarų. Šį principą ypač 
sėkmingai taikė jaunagramatikiai, pagal jį sukurti pagrindiniai 
germanų kalbų garsų kitimo dėsniai (Grimo dėsnis, Vernerio 
dėsnis). Beje, šie dėsniai dažniausiai bent iš dalies paneigiami 
gausybės išimčių, nes kalbos pokyčiai gali ir nebūti visiškai 
nuoseklūs. Be to, yra sporadiškų garsų pakitimų, tokių kaip 
disimiliacija (padidinama fonetinė skirtis tarp panašių garsų 
tame pačiame žodyje, pavyzdžiui, *nevīni pakito į devyni̇̀), me-
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tatezė (garsai sukeičiami vietomis, pavyzdžiui, mègzti : mе̃z-
ga), onomatopėja (garsų pamėgdžiojimas, ekspresyvūs žodžiai 
dažnai nepaklūsta įprastiems fonetiniams dėsniams), garsų 
suliejimas ar žodžių sudūrimas (nėrà < *ne yra, kiekvi̇́enas < 
*kiekas vienas).

• Analogijos principas. Dažniausiai taikytinas nustatant morfolo-
ginių formų kitimą pagal jau kalboje egzistuojančius modelius. 
Žinoma, jis gali būti taikomas ir garsų pokyčiams, pavyzdžiui, 
manoma, kad įvardžio mes skiemens pagrindą sudarantis iš 
prigimties trumpasis balsis *ĕ greičiausiai pailgėjęs dėl analo-
gijos su įvardžiu jūs.

Patys mažiausi lyginimo elementai yra garsai, paprastai jie ir yra 
lyginimo pamatas. Gana nesudėtingai galima lyginti morfologinius 
dalykus: linksniavimo, asmenavimo paradigmas. Sintaksę lyginti 
daug sunkiau, kadangi ji apima dideles ir sudėtingas kalbos kons-
trukcijas, labiau susijusias su individualia ir bendruomenine kūryba.

Labai įdomu lyginti leksiką ir semantiką, bet žodynas nėra baig-
tinė sistema, taigi sunku apimti visą įvairovę (ypač gyvųjų kalbų). 
Be to, žodžių reikšmės net ir giminiškose kalbose gali labai skirtis, 
pavyzdžiui, italų formaggio ‚sūris‘ atsirado iš lotyniško forma ‚forma‘, 
nes sūrį, daromą formoje, vadino cāseus formaticus. Iš šio pavadinimo 
perimtas būtent formą, t. y. adjektyvą formaticus, o ne patį sūrį reiš-
kiantis žodis. 

SVARBU. Net jeigu žodžiai skamba panašiai ar net reikšmės jų 
panašios, reikia lyginti kiekvieną žodžio sudaromąjį garsą, kad moks-
liškai pagrįstume žodžių panašumą. Ir net padarę išvadą, kad atsi-
žvelgiant į garsų dėsnius vienos kalbos žodžio garsai visiškai atitinka 
kitos kalbos tos pačios reikšmės žodžio garsus, pavyzdžiui, lotynų 
deus ‚dievas, dievybė‘, sanskrito devá- ‚dievas, žynys, valdovas‘ ir lie-
tuvių diẽvas, negalime visiškai įsitikinę teigti, kad būtent toks žodis 
buvęs IDE prokalbėje. Dėl to visus rekonstruotus žodžius žymime 
tikimybės ženklu – žvaigždute.  
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Nuo ko derėtų pradėti lyginimą? Kokias giminiškas kalbas pir-
miausia reikėtų peržvelgti?

 ◊ Tarmės

Pirmiausia reikėtų prisiminti artimiausias kalbines sistemas – tar-
mes, kuriose gali būti išlikę senų dalykų arba įvykę pakitimų, pare-
miančių vidinės rekonstrukcijos rezultatus.

Pavyzdžiai
• Rytų aukštaičių vilniškių patarmės kai kuriose šnektose dar 

visai neseniai buvo galima rasti visus keturis vietininkus.
• Nosinių balsių siaurinimas leidžia labai tvirtai rekonstruoti 

nosinius balsius kai kurių kamienų vienaskaitos įnagininko ir 
vietininko formose, pavyzdžiui, su gerà ar miškè : rytų ir pietų 
aukštaičių gerù, miškì rodo, kad bendras šaltinis, iš kurio galė-
jusios kilti ir bendrinės kalbos a, e ir aukštaičių u, i, galėtų būti 
tik nosiniai balsiai ą, ę.

 ◊ Baltų kalbos

Surinkus tarmių duomenis, lyginamos artimiausios giminiškos 
kalbos, priklausančios tai pačiai kalbų šakai. Manoma, kad rytų baltų 
prokalbė galėjusi skilti apie VII a., taigi tuo metu atsiskyrusios lie-
tuvių, latvių ir dabar jau mirusios žiemgalių, sėlių ir kuršių kalbos. 

Latvių kalboje iki šiol galima matyti šių mirusių baltų kalbų lie-
kanų – kai kurios šių kalbų ypatybės išsaugotos žiemgališkose, sėliš-
kose ir kuršiškose šnektose. Nemažą poveikį latvių kalbos raštijai yra 
padariusi vokiečių kalba, nes senuosius latvių kalbos paminklus yra 
parašę vokiečiai ir taikę vokišką rašybos tradiciją. 
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SVARBU. Dalykai, į kuriuos reikia atkreipti dėmesį lyginant su 
latvių kalbos pavyzdžiais:

• Latvių kalba išlaikiusi ilguosius baltiškus ٭ā ir ٭ē, kuriuos lie-
tuvių kalba susiaurinusi į o ir ė: brãlis : brólis, mẽness : mnuo.

• Galūnėse nebelikę trumpųjų balsių, o ilgieji – sutrumpėję: 
zigs : žìrgas, nakts : naktìs; mãte : mótė.

• Nosiniai dvigarsiai išvirtę į balsius: pìeci : penkì, rùoka : rankà.
• Gomuriniai k ir g prieš priešakinės eilės balsius išvirtę į c, dz: 

cits : kìtas, dzẽrve : gérvė.
• Pakitę priebalsių junginiai su ٭: šũt : siti, briêža : bríedžio.

Vakarų baltai – prūsai ir jotvingiai – nuo baltų prokalbės atsisky-
rę apie V a. pr. Kr. Abi vakarų baltų kalbos yra mirusios ir tik prūsų 
kalba palikusi keletą raštijos paminklų – žodynėlių ir tris katekizmus, 
iš kurių įdomiausias ir svariausias vadinamasis Enchiridionas, išleistas 
1561 m. 

SVARBU. Dalykai, į kuriuos reikia atkreipti dėmesį lyginant su 
prūsų kalbos pavyzdžiais:

• Prūsų kalboje baltų dvibalsis ei išlaikytas nepakitęs: deinan : 
diẽną, deywis : Diẽvas.

• Išlaikyti nosiniai dvigarsiai ten, kur rytų baltai juos išvertę į 
balsius: wissan : vìsą, akkins : akìs (acc. pl.).

 ◊ Slavų kalbos

Kitas lyginimo žingsnis – slavų kalbos. Tai mums savo struktū-
ra artimiausios IDE kalbos (A. Schleicheris net rekonstravęs bendrą 
baltų-slavų prokalbę).

Įprastai lyginimui pasitelkiama senoji slavų kalba, kurios raštai 
parašyti kirilica (abėcėlės pagrindas sudarytas iš graikų abėcėlės di-
džiųjų raidžių, iš hebrajų kalbos paimta tai, ko trūko: Ъ, Ь, Ш). Esama 
ir kitos raštijos tradicijos – glagolicos. Manoma, kad šioji atsiradusi 
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stilizuojant kirilicą. Mokslo reikalams senoji slavų kalba transliteruo-
jama lotyniškais rašmenimis.

Prireikus galima pasinaudoti ir dabartinių rusų ar lenkų kalbų 
duomenimis. Kitos slavų kalbos kiek daugiau pakitusios, ypač tas pa-
sakytina apie pietinius slavus. 

SVARBU. Dalykai, į kuriuos reikia atkreipti dėmesį lyginant su 
slavų kalbų pavyzdžiais:

• IDE prokalbės trumpieji ٭ă ir ٭ŏ sutapo į slavų o:
  i    u        ь      ъ
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e   e o  

       

 

• IDE prokalbės ilgieji ٭ā ir ٭ō sutapo į slavų a: 

ī ū    i y(ы) 

ē   e a  

       

• Slavų kalbose nėra senųjų IDE prokalbės balsių ilgumų. 

• IDE dvibalsiai suvienbalsėjo: pila ‚pjūklas‘ :  peĩlis, cĕna : káina. 
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o nosiniai dvigarsiai virto į balsius: pętĭ : penkì; 
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gorod ‚miestas‘ : gadas, arba vakarų slavų kalbose įvyko metatezė 

   ō 
ā 

   ŏ 
ă       

• IDE prokalbės ilgieji ٭ā ir ٭ō sutapo į slavų a:
 ī    ū       i   y(ы)
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• Slavų kalbose nėra senųjų IDE prokalbės balsių ilgumų.
• IDE dvibalsiai suvienbalsėjo: pila ‚pjūklas‘ :  peĩlis, cĕna : káina 
• Svarbių pakitimų įvyko dėl atvirųjų skiemenų dėsnio – žodžio 

gale išnyko s, pvz., stolъ : stãlas, nočь : naktìs, o žodžio viduryje 
susidarė skiemens neuždarantys priebalsių junginiai:
o nosiniai dvigarsiai virto į balsius: pętĭ : penkì;
o dvigarsiai virto trigarsiais (pleofonija): rusų vorona : lietu-

vių várna, gorod ‚miestas‘ : gadas, arba vakarų slavų kal-
bose įvyko metatezė (garsai pasikeitė vietomis, sudaryda-
mi atvirąjį skiemenį): lenkų wrona : lietuvių várna, drzewo 
‚medis‘ : dervà (plg. drevė̃).
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 ◊ Germanų kalbos 

Germanų kalbos, palyginti su baltų ar slavų kalbomis, gana mo-
dernios ir gerokai labiau nutolosios nuo pirminio šaltinio – IDE 
prokalbės. Vis dėlto jaunagramatikiai šias kalbų šakas laikė itin arti-
momis ir netgi teigta, kad IDE prokalbės skilimo laikotarpiu buvusi 
bendra prokalbė, iš kurios pirmiausia atsiskyrusios germanų kalbos, 
o po to baltų ir slavų kalbos. 

Taikant lyginamąjį metodą dažniau kliaunamasi mirusios, bet pa-
likusios raštijos paminklų gotų kalbos duomenimis. Kalbos pamin-
klai parašyti pritaikius graikų abėcėlę, papildytą runų rašmenimis. 
Šie rašmenys transliteruojami lotyniškomis raidėmis. 

SVARBU. Dalykai, į kuriuos reikia atkreipti dėmesį lyginant su 
germanų kalbų pavyzdžiais:

• Germanų prokalbės balsių sistema iš esmės nesiskiria nuo IDE 
prokalbės balsių sistemos.

• Germanų kalbų priebalsius gerokai pakeitė Grimo dėsnio vei-
kimas. Jei įsivaizduotume, kad D yra skardieji b, d, g, T – p, 
t, k, o A – aspiruotieji φ, θ, χ ir pučiamieji f, þ, χ, sistema at-
rodytų taip: 

    IDE ٭bh  į germanų b 
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(garsai pasikeitė vietomis, sudarydami atvirąjį skiemenį): lenkų 

wrona : lietuvių várna, drzewo ‚medis‘ : dervà (plg. drev). 

 

o Germanų kalbos  

Germanų kalbos, palyginti su baltų ar slavų kalbomis, gana modernios ir gerokai labiau 

nutolosios nuo pirminio šaltinio – IDE prokalbės. Vis dėlto jaunagramatikiai šias kalbų šakas 

laikė itin artimomis ir netgi teigta, kad IDE prokalbės skilimo laikotarpiu buvusi bendra 

prokalbė, iš kurios pirmiausiai atsiskyrusios germanų kalbos, o po to baltų ir slavų kalbos.  

Taikant lyginamąjį metodą dažniau kliaunamasi mirusios, bet palikusios raštijos 

paminklų gotų kalbos duomenimis. Kalbos paminklai parašyti pritaikius graikų abėcėlę, 

papildytą runų rašmenimis. Šie rašmenys transliteruojami lotyniškomis raidėmis.  

SVARBU. Dalykai, į kuriuos reikia atkreipti dėmesį lyginant su germanų kalbų pavyzdžiais: 

• Germanų prokalbės balsių sistema iš esmės nesiskiria nuo IDE prokalbės 

balsių sistemos. 

• Germanų kalbų priebalsius gerokai pakeitė Grimo dėsnio veikimas. Jei 

įsivaizduotume, kad D yra skardieji b, d, g, T – p, t, k, o A – aspiruotieji φ, 

θ, χ ir pučiamieji f, þ, χ, sistema atrodytų taip:  

A D  IDE ٭bh  į germanų b. 

                  T   IDE ٭b į germanų p. 

     IDE ٭p į germanų f. 

 
 

o Sanskritas 

IDE prokalbės rekonstrukcija neįsivaizduojama be sanskrito, išlaikiusio labai archajiškų 

prokalbės bruožų. Sanskrito leksika turi nemažai panašumų su baltų kalbomis, dėl to jau nuo 

XIX a. šios kalbos laikomos artimomis ir mažai nutolusiomis nuo IDE prokalbės. 

Žymieji epai ir klasikinis sanskritas vartojo deva-nāgarī (dieviškieji raižiniai) rašmenų 

sistemą, kuri rėmėsi skiemeniniu principu. Pavyzdžiai taip pat perrašomi lotyniškais 

rašmenimis. 

SVARBU. Dalykai, į kuriuos reikia atkreipti dėmesį lyginant su sanskrito pavyzdžiais: 

• Balsių sistema gerokai pakeista: ٭ă, ٭ĕ, ٭ŏ sutapo į a, o ٭ē, ٭ā, ٭ō sutapo į ā. 

• Sanskritas išlaiko aspiruotus priebalsius, pvz., bhrtar : brólis, gharmá- 

‚karštis, kaitra‘ : gãras, turi ir dusliuosius aspiruotuosius, kurių IDE 

prokalbėje greičiausiai nebuvo: phálan ‚vaisius‘. 

 

o Klasikinės Europos kalbos 

Nuo lyginamojo metodo taikymo pradžios senoji graikų ir lotynų kalbos buvo pačios 

pamatinės, kol nebuvo „atrastos“ baltų kalbos, kaip artimesnės IDE prokalbei. Reikia 

 IDE ٭b į germanų p.
    IDE ٭p į germanų f.

 ◊ Sanskritas

IDE prokalbės rekonstrukcija neįsivaizduojama be sanskrito, iš-
laikiusio labai archajiškų prokalbės bruožų. Sanskrito leksika turi ne-
mažai panašumų su baltų kalbomis, dėl to jau nuo XIX a. šios kalbos 
laikomos artimomis ir mažai nutolusiomis nuo IDE prokalbės.
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Žymieji epai ir klasikinis sanskritas vartojo deva-nāgarī (dieviš-
kieji raižiniai) rašmenų sistemą, kuri rėmėsi skiemeniniu principu. 
Pavyzdžiai taip pat perrašomi lotyniškais rašmenimis.

SVARBU. Dalykai, į kuriuos reikia atkreipti dėmesį lyginant su 
sanskrito pavyzdžiais:

• Balsių sistema gerokai pakeista: ٭ă, ٭ĕ, ٭ŏ sutapo į a, o ٭ē, ٭ā, 
 ō sutapo į ā٭

• Sanskritas išlaiko aspiruotus priebalsius, pvz., bhrtar : brólis, 
gharmá- ‚karštis, kaitra‘ : gãras, turi ir dusliuosius aspiruotuo-
sius, kurių IDE prokalbėje greičiausiai nebuvo: phálan ‚vaisius‘.

 ◊ Klasikinės Europos kalbos

Nuo lyginamojo metodo taikymo pradžios senoji graikų ir lotynų 
kalbos buvo pačios pamatinės, kol nebuvo „atrastos“ baltų kalbos, 
kaip artimesnės IDE prokalbei. Reikia pasakyti, kad kai kurie dalykai 
šiose kalbose išlaikyti geriau nei baltų. Pavyzdžiui, senoji graikų kal-
ba, nors ir patyrusi stiprų ne IDE kalbų poveikį, įgijusi daug skolinių, 
išlaikė itin archajišką gramatiką. 

SVARBU. Dalykai, į kuriuos reikia atkreipti dėmesį lyginant su 
graikų ir lotynų kalbų pavyzdžiais:

• Graikų ir lotynų kalbos išlaikiusios skirtumą tarp IDE trum-
pųjų *ă ir *ŏ, kuriuos baltai suplakę į a: graikų ἄζων, lotynų 
axis : ašìs, nox : naktìs; graikų oἴς, lotynų ouis : avìs.

• Neišvertė IDE prokalbės palatinių ٭, ٭ į pučiamuosius prie-
balsius – tai kentuminės kalbos: graikų δέκα : dẽšimt, lotynų 
centum : šitas 

• IDE prokalbės aspiruotieji priebalsiai išvirtę į pučiamuosius: 
lotynų frāter ‚brolis‘, plg. IDE ٭bhr-ter, graikų φέρω ,nešu’, plg. 
IDE *bher-.
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Filologinis metodas

Jei kalba gerai dokumentuota, galima kalbos istoriją nustatyti vien 
iš paminklų, tačiau tas vaizdas neišsamus, siaura žodyno erdvė, be to, 
jei standartizuotas bendrinės kalbos variantas atsirado palyginti vėlai 
(pvz., lietuvių ar latvių kalbose), rašoma kuria nors tarme ir tik tos 
kalbos atmainos ypatybės parodomos (pavyzdžiui, M. Mažvydo teks-
tų ypatybės irgi atspindi daugiausia žemaičių tarmės faktus). Daugiau 
medžiagos galima rasti morfologijos tyrimams.

Pavyzdžiai
• Senuosiuose raštuose vartojamas iliatyvas su galūnės balsiu 

-na: laukana, nors dabar lietuvių kalbos tarmėse įprastesnė 
forma be balsio, toks yra ir iš šio linksnio kilęs prieveiksmis 
laukañ. Tačiau jau vien tik pritaikius vidinės rekonstrukci-
jos metodą galėtume teigti, kad šio linksnio forma negalėjusi 
baigtis nosiniu dvigarsiu -an, kuris žodžio gale būtų turėjęs 
išvirsti į nosinį balsį.

• Senieji raštai rodo visą atematinių veiksmažodžių asmenavimo 
paradigmą: esmì, esì, ẽsti. Atematiniai veiksmažodžiai bemaž 
išnykę, išskyrus pavienes trečiojo asmens formas, pavyzdžiui, 
pešti, kósti, o archajiškos jų asmenavimo paradigmos galėtume 
paieškoti nebent kai kuriose rytų aukštaičių vilniškių šnekto-
se, liekanų esama ir žemaičių tarmėje.

• Tik senuosiuose raštuose dar aptinkama archajiškesnių sintak-
sinių konstrukcijų, pavyzdžiui, vienaskaitos datyvo (datīvus 
absolutus), kuriose susiformavo dabartinis padalyvis, pavyz-
džiui, ji grįžo saulei tekanti transformavosi į ji grįžo saulei tekant.

SVARBU. Pagrindiniai istorinės gramatikos šaltiniai siejami su 
tyrimo metodais:

1. Pati dabartinė kalba tiriama vidinės rekonstrukcijos metodu.
2. Tarmės ir giminiškos kalbos lyginamos taikant lyginamąjį me-

todą.
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3. Kalbos paminklai analizuojami pasitelkiant filologinį metodą.
Geriausia derinti ir vidinę rekonstrukciją, ir lyginamąjį, ir filo-

loginį metodus, tai yra aptikus kokią formą senuosiuose raštuose 
pravartu pasitikrinti, ar ji neprieštaraujanti kalbos sistemai, ar nėra 
panašios prigimties reiškinių dabartinėje kalboje, kokie kitimai įvykę 
giminiškose kalbose, – tik tada galima daryti baigtines išvadas. Beje, 
lietuvių kalbos istorijai labai aktualūs ir išlikę kitų baltų kalbų – prū-
sų ir latvių – raštijos paminklai.

Pavyzdžiai
Kaip reikėtų naudotis giminiškomis kalbomis? Kaip derinti me-

todus?
• Lietuvių kalba gali turėti bendrašakniuose žodžiuose arba il-

gąjį, arba trumpąjį a: kasù : kãsa. Kuris garsas pirminis?
Tarmių, neilginančių kirčiuotų trumpųjų balsių, duomenys rodo, 

kad pailgėjimas esąs naujas: pietų žemaičių kàs, šiaurės žemaičių 
kàsâm.

Vadinasi, buvęs tik trumpasis a, dar palyginkite kitų baltų kalbų 
pavyzdžius: 

o lietuvių gãlas : latvių gals, prūsų gallan ‚mirtis‘;
o lietuvių ãvinas : latvių avs ‚avis‘, prūsų awins;
o lietuvių rãgas : latvių rags, prūsų ragis.

Vadinasi, lietuvių a atliepia kitų baltų kalbų trumpąjį a ir kildin-
tinas iš baltų prokalbės trumpojo *ă.

Atitikmenys kitose giminiškose kalbose:
o lietuvių rãgas : senovės slavų rogь;
o lietuvių naktìs : vokiečių Nacht;
o lietuvių ašìs : lotynų axis : graikų ἄζων;
o lietuvių aštuonì : lotynų octō.

Vadinasi, baltų a kitose IDE kalbose atliepia a arba o, taigi lietu-
vių a gali būti kilęs iš  IDE *ă ir iš *ŏ.

• Lietuvių kalba turi vidutinio pakilimo ilgąjį balsį o. Iš ko jis 
galėtų būti kilęs?
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Rytų aukštaičių patarmėse, bent jau nekirčiuotoje pozicijoje, pasi-
rodąs pusilgis arba trumpasis balsis a: ba b la. ‚bobelė‘, ža l la. ‚žo-
lelė‘.

Dar palyginkite kitas baltų kalbas:
o lietuvių brólis : latvių brãlis;
o lietuvių žõlę : prūsų sālin 

Vadinasi, ilgasis o kildintinas iš baltų prokalbės ilgojo *ā.
Šią kilmę patvirtina ir kalbos paminklai – senuosiuose raštuose 

esama išlikusių tokių atliepimų, plg. Martyno Mažvydo prakalbos 
tekste: makslas, bralei 

Esama ženklų ir pačioje dabartinėje kalboje, plg. tos pačios kilmės 
priešdėlius ir prielinksnius: po ir pa-, pro ir pra-.

Taigi derindami visus tris metodus galime tvirtai daryti išvadą, 
kad o kilęs iš baltiško ilgojo *ā ir tas kitimas ne toks ir senas, vykęs 
jau po XVI a. 

Klausimai ir užduotys
1. Kokie pagrindiniai istorinės gramatikos šaltiniai?
2. Kokie metodai taikomi tiriant skirtingus šaltinius?
3. Aptarkite IDE kalbų dialektologiją ir bangų teoriją. Kaip jos 

aiškina IDE kalbų išsiskyrimą? Remkitės 9 ir 12 šaltiniais.
4. Aptarkite, kokiomis kalbomis geriausia remtis rekonstruojant 

nãmas, avìs, šuõ, šviẽsti prokalbės formas. Sudarykite bendra-
šaknių žodžių eilę nuo artimiausių lyginimo požiūriu IDE kal-
bų (remkitės 7 ir 11 šaltiniais).
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ISTORINĖ FONETIKA

Tiriamasis objektas

Istorinė fonetika tiria garsų ir prozodinių elementų kilmę, kitimus 
ir jų priežastis. Ji, kaip ir dabartinė fonetika, susideda iš fonologijos ir 
grynosios fonetikos. Fonetika, tirianti fizinius garsų artikuliacinius ir 
akustinius požymius, turi daugiau sąsajų su gamtos mokslais, o fono-
logija tiria apibendrintas požymių sankaupas – fonemas, mažiausius 
kalbos vienetus, turinčius reikšmę. 

Paprastai istorinius garsyno pokyčius tirianti disciplina vadinama 
istorine fonetika. Jei norima ypač pabrėžti fonologinį aspektą, gali 
būti vartojamas diachroninės fonologijos terminas.

Fonetiniai dėsniai ir jų pobūdis

Fonetiniai dėsniai apibrėžia reguliarius garsų kitimus. Pirmieji 
teorines prielaidas tokių dėsnių formulavimui padarė jaunagramati-
kiai XIX a. pabaigoje. Pagrindinis principas, kurį suformulavo jau-
nagramatikiai, – kiekvienas garsų kitimas vyksta ta pačia kryptimi ir 
apima visas be išimties pozicijas, atitinkančias garso kitimo sąlygas. 
Jei tam tikroje pozicijoje reguliarus garso kitimas pagal nustatytą gar-
sų kitimo dėsnį nevyksta arba jo rezultatas kitoks, vadinasi, šį kitimą 
lemia kiti dėsniai arba analogija.

Garsų kitimo dėsnius galima klasifikuoti taip:
• reguliarūs nemotyvuoti garsų kitimai, t. y. reguliarūs pavienių 

fonemų kitimai, pavyzdžiui, IDE prokalbės aspiruotieji prie-
balsiai baltų prokalbėje sutapo su paprastaisiais skardžiaisiais: 
;bhrt-er : lietuvių brólis٭
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• reguliarūs motyvuoti garsų grupių kitimai, t. y. reguliarūs 
kitimai dėl kitų fonemų poveikio (asimiliacija, disimiliacija), 
pavyzdžiui, dėl asimiliacijos ir disimiliacijos bendratyse dan-
tiniai d ir t pakito į s: ved + ti > vèsti, met + ti > mèsti;

• nereguliarūs (sporadiški) garsų (grupių) kitimai. Itin svarbus 
nereguliarių kitimų veiksnys yra analogija. 

Reguliarūs garso kitimai susiję su kokio skiriamojo požymio pa-
kitimu. Visus kitimus galima nusakyti kaip kokių nors skiriamųjų 
priebalsio požymių:

• praradimą, pavyzdžiui, IDE ٭bh prarado aspiruotumą, pvz., 
IDE *bhr-ter : brólis;

• pridėjimą, pavyzdžiui, junginys *t virto č – sprogstamajam 
priebalsiui pridėta pučiamoji artikuliacija;

• pakeitimą, pavyzdžiui, iš ankstesnės formos *ež  atsirado àš – 
pakeista balsio tarimo eilė iš priešakinės į užpakalinę.

Fonetiniai garso kitimai, tai yra tarimo pasikeitimas, lemia fone-
mų pokyčius – jų išnykimą, atsiradimą ar susiliejimą.

Fonologizacija vadinamas toks procesas, kai iš kelių vienos fo-
nemos alofonų atsiranda atskiros fonemos, pavyzdžiui, IDE prokalbė 
neturėjo priebalsio z, tik fonemos s alofonas prieš skardžiuosius prie-
balsius (junginiuose zd ir pan.) buvo tariamas skardžiai – z, tačiau 
greičiausiai jau baltų prokalbėje z pradėta tarti ne tik prieš skardžiuo-
sius priebalsius, bet ir kitose pozicijose. Taip atsirado atskira fonema 
z, tiesa, lietuvių kalboje ji gana reta.

Defonologizacija – atvirkščias reiškinys, kai kelios savarankiš-
kos fonemos sutampa į vieną, pavyzdžiui, kai kuriose tarmėse visai 
nėra fonemos e – ji nevartojama žodžio pradžioje, o visose kitose 
pozicijose ji gali būti laikoma fonemos a variantu po minkštojo prie-
balsio.

Transfonologizacija būna tada, kai viena fonema tam tikrose 
pozicijose įgyja visai kitos fonemos ypatybių, pavyzdžiui, lotynų kal-
bos s tarp balsių yra išvirtusi į r, plg. lietuvių ausìs, bet lotynų – auris.



33Lietuvių kalbos istorinės fonetikos apžvalga

Neutralizacija vyksta tada, kai tam tikroje pozicijoje iš dviejų 
fonemų gali būti vartojama tik viena, pavyzdžiui, lietuvių kalbos žo-
džių gale galimi tik duslieji ir kietieji priebalsiai.

Klausimai ir užduotys
1. Ką tiria istorinė fonetika? Koks jos santykis su diachronine 

fonologija?
2. Kokių garsų kitimų gali būti? 
3. Kokie fonetiniai kitimai, Jūsų nuomone, būtų šiais atvejais:

o n pakitimas į m prieš lūpinius priebalsius;
o tik skardžiųjų priebalsių tarimas prieš kitus skardžiuosius;
o v ir j virtimas balsiais žodžio gale.
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PROZODINĖS SISTEMOS RAIDA

Kirtis ir priegaidės

Kirčio prigimtis ir savybės 

Lietuvių kalbai būdingas laisvas, distinktyvinis kirtis. Jo savy-
bės – intensyvumas, pagrindinis tonas ir trukmė. Kitose IDE kal-
bose šios ypatybės skirtingai realizuojamos: vienur labiau dominuo-
ja intensyvumas, kitur svarbesnė kirčio ypatybė yra tono aukštis ar 
trukmė. Tradicinis požiūris, kad kirčiai esantys dinaminės (labiau 
akcentuojamas intensyvumas) arba muzikinės (labiau akcentuoja-
mas tono kitimas) prigimties, vėliau buvęs kritikuotas (plg. Prahos 
lingvistinio būrelio mokslininkų R. Jakobsono ir N. Trubeckojaus 
išplėtotą morų teoriją, kurią lietuvių kalbai pirmasis pritaikė A. Ba-
ranauskas8).

IDE kalbos skiriasi ir kirčio vieta žodyje. Vienose kalbose kirtis 
gali būti:

• fiksuotas (pavyzdžiui, latvių, lenkų, čekų – latviai turi fik-
suotą kirtį pirmajame skiemenyje, lenkai – priešpaskutiniame 
skiemenyje, o čekai – pirmajame);

• laisvas ar laisvas su tam tikrais apribojimais (pavyzdžiui, lietu-
vių, sanskrito, graikų, rusų ir kt.).

Beje, germanų kalbos dabar paprastai kirčiuoja šaknį (nors, pa-
vyzdžiui, islandų kalba kirčiuoja pirmąjį skiemenį), tačiau Vernerio 

8 Борановский A. Заметки о литовском языке и словаре, Санктпетербургъ: ти-
пография Имераторской академiи наукъ, 1898.
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dėsnis parodo, kad ir germanų kirtis buvęs laisvas, pavyzdžiui, ger-
manų prokalbėje IDE priebalsis ٭t kitęs atsižvelgiant į tai, ar jis buvęs 
prieš kirčiuotą skiemenį, ar po jo: IDE *bhr-ter po kirčiuoto skiemens 
išvirtęs į germanų prokalbės Þ, plg. gotų brōþar; o prieš kirčiuotą 
skiemenį *pətḗr – į germanų prokalbės d: *fadēr.

Lotynų kalbos kirtis fiksuotas pagal tam tikras taisykles. Jei prieš-
paskutinis skiemuo ilgasis, tai jis kirčiuotas (paenultima), jei trumpa-
sis, – kirtis atitraukiamas į trečią nuo galo skiemenį (antepaenultima), 
pavyzdžiui, nā-tū-ra‚ gimimas, kilmė, gamta‘, bet fā-bu-la ‚šneka, 
kalbėjimas; pokalbis‘. Bet kai kurie faktai rodo, kad ir lotynų yra 
buvęs laisvas kirtis, pavyzdžiui, IDE rekonstruojama forma *īró- 
,[jaunas] vyriškis, karys‘ – sanskritas ją kirčiuoja galūnėje vīrá-, regis, 
taip bus kirčiavę ir lotynai, tariantys šaknyje trumpąjį balsį vir, kuris 
galėjęs sutrumpėti tik nekirčiuotame skiemenyje.

Klasikinis sanskritas kirčiuoja laisvai: dhūmá- ‚dūmas, garas‘, 
bhārá- ‚našta‘. Iš esmės ta pati sistema ir senovės graikų kalboje, bet 
graikai kirčiuoja tik tris paskutinius skiemenis. Manoma, kad vedų 
himnuose ir graikų kalboje užfiksuotas seniausias kirčiavimo mode-
lis. 

SVARBU. IDE prokalbėje rekonstruotinas laisvas, nefiksuotas 
kirtis.

O koks kirtis buvęs baltų prokalbėje? 
Prūsų kalba taip pat turėjusi laisvą kirtį. Manoma, kad III katekiz-

me brūkšneliais žymimas kirčiuotas skiemuo, taigi āusins, bet antrā 
rodytų, kad galėjęs būti kirčiuojamas bet kuris žodžio skiemuo.

Latvių kalbos kirtis dabar fiksuotas, bet iš priegaidžių matyti, kad 
jis buvęs laisvas, pavyzdžiui, jei lietuvių kalbos bendrašaknis žodis 
turįs pastovų kamieno kirtį, pvz., brólis (I kirčiuotė), tai latvių kalba 
turės tęstinę priegaidę: brãlis, o jei lietuvių kalba turės kilnojamąjį 
kirtį, pvz., ožỹs, tai latvių kalba paprastai turės laužtinę priegaidę: 
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âzis, kuri rodytų, kad kirtis į pirmąjį skiemenį esąs atkeltas iš tolesnio 
skiemens (vadinamasis Endzelyno dėsnis9). 

Lietuvių kalbos kirtis laisvas ir skiria tokias formas kaip parãšo : 
pãrašo, pamãto : pãmato. Atskirai aptartini kirčio atitraukimo reiški-
niai. Kirčio atitraukimas, kurį turi lietuvių kalbos tarmės, nėra kirčio 
fiksavimas (net jei žemaičiai atitraukia į pirmąjį skiemenį). Tai gali 
būti tik pradinis kirčio fiksavimo etapas, taip ir neišplėtotas į fiksuoto 
kirčio sistemą.

Visos tarmės turi laisvą kirtį, nes niekada jo neatitraukia iš žo-
džio vidurio. Kirčio atitraukimas nėra distinktyvinis, jis tik sumažina 
kirčiuotų morfemų skaičių žodžio gale. Be to, visos kirtį atitraukian-
čios tarmės, net šiaurės panevėžiškiai, gali turėti kirčius žodžio gale, 
pavyzdžiui, panèš, pertraũks. Žemaičių atitrauktinis kirtis irgi neturi 
fonologinio vaidmens: atitraukiama į prielinksnį, ne tik į  pirmąjį 
žodžio skiemenį, paliekamas šalutinis kirtis ir pan. Kirtis nėra susijęs 
su kokia konkrečia morfema – jei žodis emocingai ištariamas (emfa-
tinėje pozicijoje), kirtis paliekamas žodžio gale. 

SVARBU. Baltų prokalbėje kirtis taip pat buvo laisvas.

Priegaidžių prigimtis ir raida

Dabartinėje kalboje priegaidė yra kirčiuoto skiemens tarimo bū-
das, t. y. ji visiškai priklauso nuo kirčio ir jo vietos. A. Pakerio stebė-
jimais10, mūsų priegaidės yra mišrios prigimties. Dvigarsiuose prie-
gaidę lemia ne tik tonas, intensyvumas, bet ir dėmenų tembras. 

Priegaidė nėra išskirtinis baltų reiškinys. Kažką panašaus turi visi 
Baltijos baseino gyventojai. Priegaides turi germanų kalbos: švedai, 
norvegai, danai, vokiečių Reino tarmės, islandų kalba (greičiausiai 

9 Žr. Endzelynas J. Baltų kalbų garsai ir formos, Vilnius: Valstybinė politinės ir 
mokslinės literatūros leidykla, 1957, 11–13 p.

10 Pakerys A. Lietuvių bendrinės kalbos prozodija, Vilnius: Mokslas, 1982.
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šios priegaidės naujos, kaip nykstančių balsių kompensacija atsira-
dusios pačiose germanų kalbose po redukcijos). Estų kalbos ilgumai 
panašūs į mūsų priegaides. Kai kurie slavai (slovėnai, serbai, kroatai) 
taip pat turi priegaides, kitur likę jų pėdsakų. 

Priegaides turėję ir senovės graikai. Jos žymimos graikų kalbos 
rašte. Graikų akūtą dažnai atitinka lietuvių akūtas, o cirkumfleksą – 
lietuvių cirkumfleksas. Tiesa, priegaides graikai skyrę tik žodžių gale. 
Negaliniame skiemenyje buvusi neutralizacija: prieš trumpą balsį tar-
tas cirkumfleksas, prieš ilgą – akūtas. Jei kirčiuojamas trečias nuo 
galo skiemuo, tai priegaidė visada akūtinė.

Tradicinė nuomonė – lietuvių kalbos priegaidės paveldėtos iš IDE 
prokalbės, tačiau „apverstos“, atžagariai tariamos. Labiau IDE prie-
gaides atitiktų latvių kalbos priegaidės.

Vėliau pastebėta, kad akūtinė priegaidė atsirandanti ten, kur IDE 
buvo ilgasis garsas ar dvigarsis, o cirkumfleksas – ten, kur buvo 
trumpasis garsas arba dvigarsis. Laikantis tokios teorijos lietuvių kal-
bos priegaidės kaip tik ir atliepia IDE prokalbės ilgumus.

Lietuvių priegaidės ir senoji balsių, 
dvigarsių, sonantų kiekybė

*ŏR > a *ōR > áR
*ĕR > e *ēR > éR

*Ṛ > i, u *Ṝ > ìR, ùR

Su šia hipoteze susijęs priegaidžių aiškinimas pagal laringalų teo-
riją: dvigarsių ir laringalų junginius lietuvių kalboje atliepianti akūti-
nė priegaidė. Galimas daiktas, kad akūto kompensacinis tono paaukš-
tėjimas galėjęs būti siejamas su laringalo išnykimu.
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Pavyzdžiai
IDE prokalbė Lietuvių kalba

*rih1-tó
*keh2-ko

*kḹh2-
* sasŏ-
* pēd-ó
*dhṛs-

rýtas
kéikti
kùlti

saũsas
pė̃dą
drsti

SVARBU. Pačioje IDE prokalbėje, matyt, priegaidžių nebuvo, 
jos greičiausiai formavosi atskirose kalbose. Pirmiausia galėjusios 
skirtis žodžio galūnės priegaidės. 

Tradicinė nuomonė, kad iki XIV a. visi ilgieji lietuvių kalbos skie-
menys turėjo priegaides, taigi baltų prokalbėje priegaidės buvusios 
skiriamos ne tik kirčiuotame, bet ir nekirčiuotame skiemenyje, jos 
nuo kirčio visiškai nepriklausiusios. Beje, ir dabar aukštaičiai ilguo-
sius nekirčiuotus skiemenis taria kaip cirkumfleksinius, o žemaičiai 
prieškirtinius kaip cirkumfleksinius, o pokirtinius kaip akūtinius 
(plg.: atitrauktinio kirčio priegaidė paprastai vidurinė, o nukeltinio – 
laužtinė). Prieškirtinių ilgųjų skiemenų skirtumo lietuvių bendrinėje 
kalboje šiandien nebeturime, nes istoriškai buvusi akūtinė prieškirti-
nių skiemenų priegaidė nebetekusi aukšto tono virto tvirtagale, taip 
buvęs neutralizuotas prieškirtinių skiemenų prozodinis skirtumas. 

Pavyzdžiai
• Matyt, dėl prieškirtinių skiemenų priegaidžių skirtumo atsi-

randa kai kurių kirčiavimo variantų,  tokių kaip vérgas (3 kir-
čiuotė) ir vegas (4 kirčiuotė). Greičiausiai dėl to, kad trečioji 
kirčiuotė yra galūninio tipo ir šis linksnis buvęs kirčiuojamas 
gale, kirtį perkėlus į priešpaskutinį nekirčiuotą skiemenį, jame 
jau buvusi apibendrinta nekirčiuoto skiemens cirkumfleksinė 
priegaidė.
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• Tarmėse ar šnekamojoje kalboje skiriamos kai kurių nekir-
čiuotų skiemenų priegaidės, pvz., kretingiškiai skiria atitrauk-
tinio kirčio priegaides, tai yra  atitrauktinis kirtis užfiksavo 
tą priegaidę, kuri buvusi nekirčiuotame skiemenyje: pláukã 
‚plaukai‘ ir lãukã ‚laukai‘, dárbã ‚darbai‘ ir vãrgã ‚vargai‘.

• Latviai taip pat nekirčiuotuose skiemenyse skiria priegaides – 
pokirtiniuose skiemenyse dvi priegaides skiria visi latviai: la-
bãs (ines. pl.) ‚gerosiose‘, labâs (acc. pl.) ‚gerąsias‘.

Dabar priegaidės skiriamos tik kirčiuotuose skiemenyse, o tonus 
turi ir kirčiuoti, ir nekirčiuoti skiemenys, taip, kaip buvę baltų pro-
kalbėje. Vadinasi, prokalbės kirčiavimas buvęs iš esmės toninis. Tra-
dicinė nuostata, kad akūtinė priegaidė buvusi aukšto tono, kylančio 
pobūdžio, o cirkumfleksinė – žemo tono, krintančio pobūdžio. Taigi 
baltų prokalbėje galėjusi būti tokia prozodinė priešprieša – aukšto 
tono : neaukšto tono11. 

 SVARBU. Manoma, nuo XII a., pasirodžius dinaminiam kirčiui, 
priegaidės istoriškai pasikeitė. Tono (gaidos) nebeliko, jo aukštumas 
ir žemumas nebeteko prasmės: akūtinė priegaidė virto tvirtaprade, 
o cirkumfleksinė – tvirtagale. Pasikeitė ir jų pobūdis: aukšto tono, 
kylanti akūtinė tapo krintančio pobūdžio, o žemo tono krintanti cir-
kumfleksinė – kylančio. K. Būgos nuomone, tas kitimas gerai matyti 
slavų skoliniuose, kurie iki XII a. tarti su akūtine, o nuo XII a. pra-
dėti skolinti su cirkumfleksine priegaide.

11 Žr. Kazlauskas J. Lietuvių kalbos istorinė gramatika, Vilnius: Mintis, 1968, 30 p.
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Tradicinės priegaidžių opozicijos
Baltų prokalbės kirčiavimas Lietuvių kalbos kirčiavimas
 ■ Aukšto tono skiemuo

o kylančio pobūdžio
 ■ Žemo tono skiemuo

o krintančio pobūdžio

 ■ Tvirtapradė priegaidė
o krintančio pobūdžio

 ■ Tvirtagalė priegaidė
o kylančio pobūdžio

Priegaidžių tarimo pobūdžio pasikeitimą galėtų rodyti palygini-
mas su prūsų ir latvių kalbomis.

Pavyzdžiai
• Latvių kalba:

o Lietuvių tvirtagalę, tai yra kylančią, priegaidę atitinka la-
tvių krintančio pobūdžio priegaidė (krītošā): pìrksts, vàrti, 
ìesms, vàrds, àusis, dìena, sàuss. Jei žodžiai skolinti, gali taip 
tiesiogiai nesutapti, pvz.: laũks, dziñtars.

o Lietuvių tvirtapradę, tai yra krintančio pobūdžio, priegaidę 
atitinka latvių tęstinė arba laužtinė (stieptā ir lauztā):

 nãss ‚šnervė‘  gava ‚galva‘
 zinis ‚žirnis‘  dabs ‚darbas‘
 

• Prūsų kalba:
o Pastebėtas dėsningumas – jei lietuvių kalbos bendraša-

kniame žodyje tariama akūtinė priegaidė, tai III prūsų 
katekizme brūkšnelis (bent jau kai kurių tyrėjų siejamas 
su prozodinių požymių – kirčio ar priegaidės – nuoroda) 
žymimas ant antrojo dvigarsio dėmens: kaūlins ‚kaulus‘, 
pertraūki ‚pertraukė‘.

o Jei lietuvių kalbos bendrašakniame žodyje tariama tvir-
tagalė priegaidė, tai III prūsų katekizme brūkšnelis visai 
nežymimas arba žymimas ant pirmojo dvigarsio dėmens: 
āusins acc. pl. ‚ausis‘, mārtin ‚marčią‘.   
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Tradiciškai manoma, kad prūsų priegaidės buvo panašios į latvių 
kalbos. O A. Bezzenbergeris, laikomas baltų filologijos pradininku, 
manė, kad prūsai tarę kaip žemaičiai, taigi iš tikrųjų pirmojo dėmens 
ilgumas rodąs ne akūtinę priegaidę, o priegaidės koncentraciją ant 
pirmojo dvibalsio dėmens kaip žemaičių12. Be to, prūsai turį ir kitų 
bendrų su žemaičiais savybių. Šią nuomonę remia ir A. Girdenis13.

SVARBU. Baltų prokalbės priegaidžių tarimo pobūdis sunkiai 
rekonstruotinas. Tradicinė nuostata, kad baltų prokalbės priegaidės 
buvusios tariamos kaip latvių (ko gero, ir prūsų) kalboje. Tuo atveju 
lietuviai būtų pakeitę baltų prokalbės priegaidžių tarimą.

Tačiau būtent lietuvių kalbos priegaidės geriausiai atitiktų IDE 
prokalbės dvigarsių ilgumus, taigi atrodytų, kad lietuvių tarimas yra 
archajiškesnis ir yra IDE prokalbės ilgumų tąsa. Vadinasi, kaip tik 
latviai priegaides būtų tariantys atvirkščiai.

Lietuvių bendrinėje kalboje nežymėtas narys yra cirkumfleksas, 
vartojamas neutralizacijos pozicijoje – žodžio gale. Net ten, kur žo-
džio galo skiemuo susiformavęs palyginti neseniai, pavyzdžiui, dėl 
morfologinio trumpėjimo nukritus vienam skiemeniui: laukuõs, aki, 
sūnu. Žodžio gale po trumpėjimo susidarius samplaikiniams dvi-
balsiams ar trigarsiams, kurių pirmasis dėmuo ilgasis balsis arba ie, 
uo, šie skiemenys gauna naują antrinę tvirtagalę priegaidę su balso 
spūdžiu pirmajame dėmenyje, pavyzdžiui, galvõj, žolė̃j, galvõn, pirmỹn, 
tuõj, sudiẽv. Be to, nekirčiuoti skiemenys panašesni į cirkumfleksą.

Akūtinės priegaidės vartojimas seniau buvo daug platesnis. Kai 
kurios formos patvirtina, kad dabartinėse trumposiose galūnėse 
buvusios vartotos akūtinės priegaidės, pavyzdžiui, įvardžiuotinės 
formos: geróji, mažíeji, plg. gerà, mažì; sangrąžinių veiksmažodžių 
formos: nešúosi, renkíesi, plg. nešù, renkì. Akūtinės galūnės „užkon-

12 Bezzenberger A., (Rec.) Reinhold Trautmann, Die altpreussischen Sprachdenkmä-
ler. KZ 44, 285–331 p.

13 Girdenis A., Kalbotyros darbai I, Vilnius: Mokslo ir enciklopedijų leidybos insti-
tutas, 2000, 318–321 p.
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servuotos“ daugiskaitos vietininkuose, sudarytuose iš daugiskaitos 
galininko formų, prie kurių priaugę polinksniai, pavyzdžiui, trobósna, 
plg. trobàs (acc. pl.). 

SVARBU. Akūtas turėjęs susiformuoti daug anksčiau nei cir-
kumfleksas – iš IDE prokalbės ilgumų. Cirkumfleksas daugeliu atve-
jų yra antrinė priegaidė. Viena iš pagrindinių jos atsiradimo priežas-
čių – balsių kontrakcija, vėliau priegaidė buvusi apibendrinta tam 
tikrose pozicijose (pvz., žodžio gale) arba pagal analogiją.

Išimtys – prieveiksmiai, įvardžių vienaskaitos naudininko galū-
nės: visái, šiái, pusiáu, geriáusias (išliko žodžio viduje); ištiktukai: ta-
balái, makalái; optatyvo liekanos: kai turi kertái, kai neturi kentái. Kaip 
matyti, akūtinė priegaidė žodžio gale dažniausiai išlaikyta žodžiuose, 
izoliuotuose nuo sistemų, išskyrus naudininko linksnį.

Naudininko linksnio akūtinė priegaidė yra antrinė, nes pati forma 
anksčiau buvusi skiemeniu ilgesnė: ٭baltamu. Ši priegaidė atsirado 
po morfologinio žodžio galo trumpėjimo žodžio gale susidarius da-
riniams iš balsio ir sonanto: *tamu > tám, *tam+jam > tájam  Tas pats 
daugiskaitoje: ٭vaikamus > vaikáms, ٭gėlėmus > gėlms, ٭geriemus > 
geriems. Moteriškoji giminė apibendrinta pagal vyriškąją. Šnekamo-
joje kalboje šis modelis pritaikytas ir daugiaskiemenių būdvardžių 
galūnėms, pvz., gražiái ir pan. 

Dar akūtinė priegaidė vartojama asmeninių įvardžių naudininko 
formoje: mán, táu, sáu iš *mani, ٭tavi, ٭savi, kur nukrito galūnės i ir dėl 
to susidarė antriniai dvigarsiai žodžio gale.

Klausimai ir užduotys
1. Kurios kalbos – turinčios laisvą ar fiksuotą kirtį – išlaikiusios 

archajiškesnį kirčiavimą?
2. Kurie, be minėtų dėsnių, dar yra veikę lietuvių kalbos prozo-

diją? Remkitės 3 šaltiniu.
3. Kokia rekonstruotina baltų prokalbės priegaidžių sistema? Dar 

pasiremkite 4 šaltiniu.
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4. Kaip atliepiamos baltų prokalbės priegaidės skirtingose baltų 
kalbose?

5. Kaip lietuvių kalbos priegaidės susijusios su IDE prokalbės il-
gumais?

6. Kokią priegaidę pagal IDE prokalbės ilgumų teoriją lietuvių 
kalboje įgytų šios šaknys: *bērž –a, *kreh2-ŏ?

Leskieno dėsnis

Maždaug iki XIV a. lietuvių kalba turėjo gerokai daugiau akūtinių 
galūnių negu dabar. Akūtinės galūnės trumpėjo įsigalėjus dinami-
niam kirčiui – tuo metu kirtis prarado ryšį su tonu: aukšto tono akū-
tinis skiemuo buvo įtemptasis, žemo tono cirkumfleksinis – neįtemp-
tasis. Taigi nelikus aukšto tono neliko ir įtemptumo, o ilgieji balsiai 
sutrumpėjo: *t ger rank > tà gerà rankà, su *t ger rank > su tà gerà 
rankà, *gerṓ vyrṓ > gerù vу́ru. 

Ilgąjį balsį ir akūtinę priegaidę išsaugojo įvardžiuotinės arba san-
grąžinės formos: tóji geróji, tja gerja, gerúoju, tíeji geríeji, gerúosius, 
renkúosi. Šios formos Leskieno dėsnio veikimo metu jau buvo susida-
riusios ir akūtiniai skiemenys nebebuvo galiniai. 

Pavyzdžiai
• Vardažodžių formos, turėjusios ilgąsias akūtines galūnes:

o ā kamieno moteriškosios giminės vienaskaitos vardinin-
kas: *ger > gerà (plg. geróji), *rank > rankà;

o visų kamienų vienaskaitos įnagininkas: *mažṓ > mažù (plg. 
mažúoju), *maž > mažà (plg. mažja), *kat > katè;

o vienaskaitos ir  daugiskaitos įnagininkų galūnė -mi: *sūnu-
m > sūnumì, *naktims > naktimìs;

o ŏ kamieno daugiskaitos vardininkas: *balt > baltì (plg. bal-
tíeji);
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o daugiskaitos galininkas: *gerṓs > gerùs (plg. gerúosius), 
*gers > geràs (plg. gersias);

o vienaskaitos ir daugiskaitos vietininkai: *rat > ratè, kraš-
tuosè, plg.: rytų aukštaičių ratì rodo, kad čia buvęs nosinis 
balsis, dar plg. M. Daukšos įvardžiuotinę formą dangujęjis 
ar Príekulėje užfiksuotą formą šonęjis langas. 

• Asmenuojamųjų žodžių formos, turėjusios ilgąsias akūtines 
galūnes:
o esamojo laiko vienaskaitos I ir II asmenys: *nešṓ > nešù, 

*sukṓ > sukù (plg. nešúosi, sukúosi), *neš > nešì, *suk > sukì 
(plg. nešíesi, sukíesi);

o daugiskaitos I ir II asmenys: *sukamḗ > sùkame (plg. sùka-
mės), *sukatḗ> sùkate (plg. sùkatės);

o  būsimojo laiko formos: gìs (plg. gýti), griùs (plg. griti).
 Visos šios galūnės sutrumpėjo dėl Leskieno dėsnio veikimo.
SVARBU. Leskieno dėsnis, suformuluotas XIX a. vokiečių kal-

bininko A. Leskieno, sako, kad daugiaskiemeniuose žodžiuose ilgieji 
akūtiniai balsiai ir ie, uo galūnėse sutrumpėjo, pvz.: *vaikṓs > vaikùs, 
*sūnum> sūnumì, o vienskiemeniuose žodžiuose pakeitė priegaidę14: 
*tṓs, t > tuõs, tiẽ.

Po Leskieno dėsnio sumažėjo ir kirčiuotų, ir nekirčiuotų ilgųjų 
skiemenų žodžio gale. Ilgieji skiemenys išliko tik žodžių galūnėse, 
turėjusiose cirkumfleksinę priegaidę, arba vienskiemeniuose žo-
džiuose, bet, kaip jau minėta, tuo atveju akūtinė priegaidė pasikeitė į 
tvirtagalę, pvz., tuõ, plg. tą pačią galūnę gerúoju. 

Išimtis – moteriškosios giminės formos *t sutrumpėjo į tà, plg. 
tą pačią galūnę geróji, o *ts (acc. pl.)  į tàs  Matyt, šiais atvejais dėl 
analogijos buvęs apibendrintas trumpasis balsis pagal daugiaskieme-
nius žodžius. Tik vakarų aukštaičiai kauniškiai yra išlaikę šių formų 
akūtinę priegaidę: táis ‚tàs‘ (acc. pl.). 

14 Dėl vienskiemenių žodžių dėsnis patikslintas vėliau kitų tyrėjų.
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Pažymėtina, kad tos galūnės, kurios negalėjo trumpėti, pavyz-
džiui, dėl to, kad jas sudarė dvigarsis, paklusdamos dėsnio logikai, 
kad žodžio gale nebelieka akūto, pakeitė priegaidę iš akūtinės į cir-
kumfleksinę, pvz., *nešéi > nešeĩ.

Leskieno dėsnis yra maždaug datuotas. K. Būga pastebėjo, kad 
senųjų slavų bevardės giminės skoliniai su galūne -o iki XIII a. gauną 
galūnę -as, pvz.: muĩlas, muĩtas.

Nuo XIV a. tokie slavų skoliniai jau gauna galūnę -a: provà, 
liẽkarstva.

Kaip tą paaiškinti? Kol buvusi ilgoji akūtinė galūnė, pvz., *višt, 
ji buvo nepanaši į slaviškų žodžių trumpąją galūnę -o, todėl pate-
kę į lietuvių kalbą slavų skoliniai įgydavo panašiausią pagal kiekybę 
ir skambesį galūnę -as. Kai ā kamieno vardininko akūtinė galūnė 
sutrumpėjo iš - į trumpąjį a,  ji tapo panašesnė į slavų bevardės 
giminės galūnę -o, taigi pradėta skolinius adaptuoti su šia galūne. 
Leskieno dėsnis turėjęs veikti XIII–XIV a. sandūroje, nors esama 
nuomonių, kad dėsnis veikęs dar anksčiau.

Leskieno dėsnio išimtys:
• Būsimojo laiko III asmens formos, pvz., sakỹs, matỹs.
Jeigu būtų veikęs Leskieno dėsnis, daugiaskiemenių formų gali-

niame skiemenyje turėtų būti tariami trumpieji balsiai: matìs, sakìs 
(kaip taria rytų aukštaičiai), bet vakarų aukštaičių, iš kurių ši norma 
perimta į bendrinę kalbą, *matýs netrumpėja, bet pakeičia priegaidę 
į tvirtagalę – matỹs. Žemaičiai šiuose skiemenyse tartų akūtinę prie-
gaidę pagal bendratį, pvz., matî·s.

Tai gali ir nebūti tikroji išimtis, nes esama hipotezės, kad apta-
riamieji skiemenys nebuvę galiniai. Pagal tarmių duomenis galima 
spėti, kad ši forma galėjusi turėti kaitomąją galūnę, taigi gali būti, kad 
tuo metu, kai veikė Leskieno dėsnis, skiemuo visai nebuvęs galinis.
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 ◊ Enklizės reiškiniai

Leskieno dėsnis neveikė tose kaitomosiose galūnėse, kurios buvu-
sios „uždarytos“ prie jų dar prieš Leskieno dėsnio veikimą prisijun-
gusio enklitiko. 

Taip nutikę įvardžiuotinėse ir sangrąžinėse formose, kurios rodo 
ankstesnę akūtinę galūnę priešpaskutiniame skiemenyje, pvz.: mažà, 
bet mažóji, mažù, bet mažúoju, keičiù, bet keičiúosi. Beje, akūtinę galū-
nę galėjęs „uždaryti“ ir bet koks kitas prie ortotoninio žodžio prisi-
jungęs enklitikas, pavyzdžiui, dalelytė: kadà, bet kadángi.

Ortotoniniai žodžiai – savarankiški žodžiai, turintys kirtį, kliti-
kai (proklitikai ir enklitikai) – atoniniai žodžiai, neturintys kirčio, 
prisijungę prie ortotoninio žodžio (proklitikai jungėsi prie žodžio 
pradžios, o enklitikai – prie galo). Tai buvę trumpi, dažniausiai tar-
nybiniai žodžiai: įvardžiai, prielinksniai ir polinksniai, dalelytės. Ka-
dangi turėjo pastovią poziciją, klitikai lengvai suaugo su ortotoniniais 
žodžiais ir tas įvyko dar prieš Leskieno dėsnio veikimą. 

SVARBU. Pagal įvardžiuotines formas galima lengvai pasitikrin-
ti, ar anksčiau vienos ar kitos formos galūnės turėjusios ilgąją akūtinę 
galūnę. 

O kaip patikrinti daiktavardžių galūnes, juk šie nebūna įvardžiuo-
tiniai? Reikėtų įsidėmėti, kad daiktavardžiai kaitomi iš esmės taip 
pat kaip ir atitinkamų kamienų būdvardžiai (išskyrus kelias įvardines 
būdvardžių linksnių galūnes, kurios skiriasi). Taigi, jei įvardžiuotinė 
forma rodo, kad linksnio galūnė buvusi akūtinė, tai to paties kamieno 
tapataus linksnio daiktavardžio galūnės kilmė bus lygiai tokia pat: jei 
mažù galūnė kilusi iš *ṓ, plg. mažúoju, tai ir vaikù galūnė bus kilusi 
iš *ṓ.

Klausimai ir užduotys
1. Paaiškinkite Leskieno dėsnį ir pateikite savo pavyzdžių.
2. Kokie Leskieno dėsnio veikimo rezultatai? Kaip šis dėsnis pa-

keitė lietuvių kalbos galūnių raidą?
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3. Kokios Leskieno dėsnio išimtys?
4. Ar šių formų galūnes yra veikęs Leskieno dėsnis: naktìs (nom. 

sg.), naktìs (acc. pl.), žolè, gė̃lę, vaikaĩs, ratù, kójomis, šakà (nom. 
sg.), šakà (instr. sg.), dẽdame, einù.

5. Paaiškinkite ir, jeigu galima, patikrinkite šių galūnių kilmę: 
guviàs, renkù, žaĩdžiame, linksmà (nom. sg.), mokyklà, pìlnu, 
laukù.

Metatonija

Leskieno dėsnis netiesiogiai susijęs su kitu reiškiniu – metatonija, 
nes akūtinė žodžio galo priegaidė netrumpėjančiose galūnėse pakei-
čiama į cirkumfleksinę. 

SVARBU. Plačiąja prasme metatonija – kirčio vietos ir priegaidės 
kaita išvestiniuose žodžiuose, didinanti atstumą tarp pamatinės for-
mos ir darinio. Manoma, kad metatonijos užuomazgų būta jau IDE 
prokalbėje – pradžia turėjusi būti balsių kaita.

Istoriškai metatonija susiformavo dėl kirčio vietos (balso spūdžio 
vietos) kaitos, nes daugiaskiemeniuose galūniniuose vediniuose, kei-
čiantis galūnei, keitėsi ir kirčio arba balso spūdžio vieta – pasislink-
davo arčiau galūnės, pvz.: výriškas : vyrìškis; móteriška : moterìškė, 
vãkaras : vakãris;  vãsara : vasãris; gyslótas : gyslõtis, kùbilas : kubìlius; 
sãmanos : samãnius; rãgana : ragãnius.

Nemažai metatonijos atvejų esama asmenvardžiuose: Sìrvydas : 
Sirvỹdis; Buĩvydas : Buivỹdžiai.

Priegaidžių ar kirčio vietos kaitą gali lemti įvairūs veiksniai:
• Metatonija gali susiformuoti, jei buvęs kirčiuotas skiemuo ne-

tenka kirčio ir jo priegaidė, kaip ir visų prieškirtinių, iš buvu-
sio akūto tampa cirkumfleksine. Tai prielaida formuotis meta-
tonijai: výriškas : *vỹrìškis. Dar plg.: káilis – *kaĩlìjus > kaĩlius; 
báltas – *batìjes > batys > batis 
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• Leskieno dėsnis sukėlė žodžio galo akūtinių skiemenų meta-
toniją:
o būsimojo laiko III asmens formose: kálti, bet kas, mélžti, 

bet meš; 
o prieveiksmiuose: lengviaũ, mažiaũ, bet plg. lengviáusias, ma-

žiáusias;
o buvusiose akūtinėse veiksmažodžių galūnėse, pvz.: *da-

riáu > dariaũ, *sakéi > sakeĩ.
Metatonija gali būti cirkumfleksinė (kai akūtas pakinta į cirkum-

fleksą) ir akūtinė (kai cirkumfleksas pakinta į akūtą).

Pavyzdžiai
• Cirkumfleksinė metatonija:

o galūnių -ius, -ė vediniuose:
Púodas – puõdžius, puõdė;
Kùrpė – kupius, kupė;
Káilis – kaĩlius, kaĩlė;
Táukas – taũkius, taũkė;
Píenas – piẽnius, piẽnė;
Jáunas – jaũnius, jaũnė;

o galūnės -is vediniuose:
kárštas – kaštis;
šáltas – šatis;
áukštas – aũkštis;
márgas – magis;
júodas – juõdis;

o vediniuose iš veiksmažodžių:
álkti – akis;
bárti – banis;
šókti – šõkis;

o priesagėtuose galūnių vediniuose:
šakótas – šakõtis;
kelmúotas – kelmuõtis;
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raudónas – raudõnis;
o sudurtinių žodžių antrajame dėmenyje:

dárbas – bendradabis;
ámžius – ilgaažis;
gálvą – gudragavis; 
réikšmę – daugiareĩkšmis;
žénklas – dvižeñklis;
kùrsas – trečiakusis;
kója – ilgakõjis;
márgas – baltmagis 

• Akūtinė metatonija retesnė:
o galūnės -a vediniuose, turinčiuose menkinamąją reikšmę: 

driba : drìmba, dibti : dìlba, geĩbti : géiba, švipti : švìlpa (tai 
gana gausi grupė);

o iš būdvardžių padarytuose daiktavardžiuose: kvaĩšas : kvái-
ša, smaĩlas: smáila;

o iš veiksmažodžių padarytuose daiktavardžiuose su priešdė-
liu pa-: pataũškia : patáuška, padraĩko : padráika, padaũžo : 
padáuža, patrañko : patránka;

o kai kuriuose galūnės -ė vediniuose: teĩsti : téisė, laĩsvas : láis-
vė.

Akūtinė metatonija gali būti senuose sudurtiniuose asmenvar-
džiuose, kuriuose yra antrasis dėmuo gaĩlas ‚smarkus, stiprus‘: Skir-
gáila, Jogáila, Karigáila, Bigáila, Butgáila, Džiugáila, Gedgáila, Kęstgáila, 
Mingáila 

Akūtinė priegaidė bus priešdėlio pa- vediniuose, jei galūnė -ė, -is. 
Matyt, tai sisteminis reiškinys, nes daugelis tokių vedinių sudaryta 
ne iš tvirtagalių, o iš tvirtapradžių pamatinių žodžių: lángas : palángė, 
pléntas : papléntė, súolas : pasúolė, žándas : pažándė. Taigi pagal ana-
logiją: krañtas : pakrántė, dañgų : padángė, kapas : pakámpė, tasą : 
patámsis.
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Akūtinė metatonija labai būdinga veiksmažodžių darybai:
• priesaga -au-: klỹkti : klýkauti, šaũkti : škauti, žviẽgti : žvýgauti, 

spiẽgti : spýgauti; 
• priesaga -ė-: siaũsti : siáutėti, daũžti : dáužėti, apti : álpėti; išplės-

tiniai šios priesagos variantai -dė-: miti : mérdėti, sksti : skén-
dėti; -telė-: pỹkti : pýktelėti, sprõgti : sprógtelėti ir kt. (šiuo atveju 
akūtinė priegaidė turi ir semantinę funkciją – reiškia staigų 
veiksmą ar vyksmą; tai ypač būdinga ištiktukams ir ištiktu-
kiniams veiksmažodžiams drýkstelėti, týkštelėti ir panašiems);

• priesaga -io-, reiškianti dažnesnį, pasikartojantį veiksmą ar 
vyksmą: sliñkti : slánkioti, plaũkti : pláukioti, riñkti : ránkioti, vik-
ti : válkioti, šliaũžti : šliáužioti;

• priesaga -in-: bibti : bìrbinti, čikšti : čìrškinti, vikti : vìlkinti, 
kaba : kálbinti, sveĩkas : svéikinti, liñksmas : lìnksminti, vagas : 
várginti, daĩlų : dáilinti 

Daugiau apie metatoniją skaitykite 8 šaltinyje.
Kirčio vietos pasikeitimas taip pat yra tam tikras metatonijos atve-

jis, pvz., kùbilas : kubìlius. Kaip ir cirkumfleksinės metatonijos atveju 
balso spūdis slenka į gretimą dėmenį, taip padidinamas atstumas tarp 
pamatinio žodžio ir darinio. 

Klausimai ir užduotys
1. Kas yra metatonija? Kokios jos rūšys? Pateikite kirčio vietos ir 

priegaidės kaitos pavyzdžių (žr. 8 šaltinį).
2. Nustatykite, ar šiuose žodžiuose yra metatonija, pasakykite jos 

rūšį: tvõrą, rkauti, páikša, bė̃gis, bekepùris. 
3. Paaiškinkite Leskieno dėsnio ir metatonijos sąsają.

Kirčiavimo sistemos susiformavimas

Kaip susiformavo mūsų kirčiuotės? Kokie buvo IDE ir baltų pro-
kalbės kirčiavimo modeliai?
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Tradicinė nuostata, suformuluota dar F. de Saussure, kad IDE 
prokalbėje buvę baritonai (kamieninio kirčiavimo žodžiai) ir oksito-
nai (galūninio kirčiavimo žodžiai). Jie linkę grupuotis pagal priegai-
des: akūtiniai kamienai – baritonai, trumpieji – oksitonai. Šią mintį 
paremia ir klasikinių IDE kalbų kirčiavimo duomenys: sanskrito, se-
nosios graikų.

K. Būgos nuomone, baritoninis ir oksitoninis lietuvių kalbos kir-
čiavimas esąs išriedėjęs iš IDE prokalbės ir buvęs ne tik baltų prokal-
bėje, bet ir pačioje lietuvių kalboje15. 

Baritoninio kirčiavimo patvirtinimas – tai visa pirmoji kirčiuotė, 
turinti pastovų kirtį žodžio kamiene. 

Pavyzdžiai
Vienaskaita Daugiskaita
Vard. sáulė
Kilm. sáulės
Naud. sáulei
Gal. sáulę
Įnag. sáule
Viet. sáulėje

sáulės
sáulių

sáulėms
sáules

sáulėmis
sáulėse

Sudėtingiau rasti oksitoninio kirčiavimo atitikties su dabartiniais 
kirčiavimo modeliais, nes visiškų oksitonų nėra išlikę, pavyzdžiui, 
net ir ketvirtosios kirčiuotės, turinčios daugiausia formų, kirčiuotų 
galūnėje, kamieno kirtį gali turėti vienaskaitos vardininkas, galinin-
kas ir kt. Tačiau galima rasti įrodymų, kad ir šios formos anksčiau 
buvusios kirčiuojamos galūnėje.

15 Dar žr. Būga K., Rinktiniai raštai III, Vilnius: Valstybinė politinės ir mokslinės 
literatūros leidykla, 1961.
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Pavyzdžiai
Vienaskaita Daugiskaita
Vard. gãlas
Kilm. gãlo
Naud. gãlui
Gal. gãlą
Įnag. galù
Viet. galè

galaĩ
gal

galáms
galùs
galaĩs

galuosè

• Vienaskaitos vardininko buvusį galūninį kirtį puikiai rodo 
įvardžiuotinės to paties kamieno formos: pìktas, bet piktàsis 
(<*piktàs+is).

• Galūninį kilmininko formos kirčiavimą puikiai rodo iš aliaty-
vo, kurio pagrindas – kilmininko linksnis, kilę prieveiksmiai: 
vélnio, bet velnióp (<*velnió+pi).

• Naudininkas taip pat buvęs kirčiuojamas galūnėje, plg. žemai-
čių naudininką: bà ͜ galvã ‚be galvai‘ arba rytiečių pa ͜ rublì ‚po 
rubliui‘.

• Iliatyvas, padarytas iš galininko formos, patvirtina, kad ir ga-
lininkas turėjęs galūnės kirtį: laũką, bet laukañ (<*laukañ+na).

Vadinasi, iš tikrųjų visi dabartinės ketvirtosios kirčiuotės žodžių 
linksniai buvę kirčiuoti galūnėje. Buvusios oksitoninės formos suda-
rytų dabartines trečiąją ir ketvirtąją kirčiuotes. 

SVARBU. Rekonstruojamos šios tradicinės IDE prokalbės kir-
čiavimo paradigmos: baritonai – pastovaus kamieninio kirčiavimo 
žodžiai, oksitonai – pastovaus galūninio kirčiavimo žodžiai. 

Dėl baritoninio kirčiavimo paradigmos buvimo paprastai sutaria-
ma, tačiau dėl to, ar buvusi oksitoninio kirčiavimo paradigma, nėra 
visai aišku. Vietoj pastovaus galūninio kirčiavimo paradigmos kai 
kurie tyrėjai, pavyzdžiui, J. Kuryłowiczius, J. Kazlauskas, linkę re-
konstruoti kilnojamojo kirčiavimo paradigmą16. 

16 Žr. Kazlauskas J., Lietuvių kalbos istorinė gramatika, Vilnius: Mintis, 1968, 37–49 p.
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IDE prokalbėje buvusi sistema su kilnojamojo kirčio paradigma, 
išlikusi senojoje graikų kalboje, pavyzdžiui, nominatyve ϑυγάτηρ 
‚duktė‘ kirtis antrajame nuo galo skiemenyje, genetyve ϑυγατρός 
‚dukters‘ ir datyve ϑυγατρί ‚dukteriai‘ kirčiuojamas paskutinis skie-
muo, o akuzatyve kirtis vėl šoka į priešpaskutinį skiemenį – ϑυγατέρα 
‚dukterį‘. 

SVARBU. Pastovaus kamieninio kirčiavimo žodžiai sutaptų su 
tradiciniais baritonais. Kilnojamojo kirčiavimo žodžiai dažniausiai 
kirtį turėję galūnėse, bet kai kurios formos turėjusios kirtį šaknyje.

Sosiūro ir Fortunatovo dėsnis

Lietuvių vardažodžiai skyla į keturis kirčiavimo tipus – kirčiuo-
tes. Kaip tos kirčiuotės susiformavo?

Sosiūro ir Fortunatovo dėsnio veikimas yra svarbiausias diachro-
ninis kirčiavimo procesas, dėl kurio susidarė ne tik lietuvių kalbos 
kirčiuotės – šis dėsnis lemia priesaginių vedinių kirčio vietą ir pan. 
Dėsnis yra veikęs visas lietuvių kalbos tarmes, tai yra apėmęs visą 
lietuvių kalbos plotą. 

Jo veikimo metu turėjo:
• būti skiriamos nekirčiuotų skiemenų priegaidės; 
• būti nesutrumpėjusios akūtinės galūnės.
SVARBU. Sosiūro ir Fortunatovo dėsnis nusako procesą, kai 

kirtis iš trumpojo ir cirkumfleksinio skiemens perkeliamas į tolesnį 
gretimą akūtinį skiemenį: 

` (~) à ´



54 Daiva Vaišnienė

Pavyzdžiai
• Dėsnis veikia sudarant priesaginius vedinius, pavyzdžiui, mo-

terų pavardes:
o Jei greta atsiduria du akūtiniai skiemenys: 

 � Jurkn(as)+íenė > Jurkníenė >?
• kirtis neperkeliamas: Jurknienė.

o Jei greta atsiduria cirkumfleksinis (trumpasis) ir akūtinis 
skiemenys: 
 ■ Žemaĩt(is)+ íenė > Žemaĩtíenė >?

• kirtis peršoka į tolesnį akūtinį skiemenį: Žemaitíenė.
o Per tarpinį skiemenį dėsnis neveikia: 

 ■ Gùdin(as)+ íenė > Gùdiníenė >?
• kirtis neperkeliamas: Gùdinienė.
• Dėsnis veikia ir kituose priesagų vediniuose: 

o spjáud(o)+ýti > spjáudyti;
o áišk(us)+i̇̀nti > áiškinti;
o laĩk(o)+ýti > laikýti;
o gė̃l(ę)+ tas > gėltas;
o gub(as)+úotas > gumbúotas 

Pirmosios ir antrosios kirčiuočių susidarymas

Pirmoji ir antroji kirčiuotės susiformavo iš pastovaus kamieninio 
kirčiavimo paradigmos (baritonų) dėl Sosiūro ir Fortunatovo dėsnio 
veikimo. Iš trumposios ir cirkumfleksinės šaknies akūtinės galūnės 
atitraukė kirtį ir taip susiformavo antroji kirčiuotė, kai kurias links-
nių formas kirčiuojanti galūnėje. 

Jei kirčiuotas skiemuo buvo akūtinis, kirčio vieta nepakito, taigi 
iki šiol pirmoji kirčiuotė yra išlaikiusi pastovų kamieno kirtį.
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Pavyzdžiai
Vienaskaita

I kirčiuotė II kirčiuotė
Nom. *brálĩs > brólis
Gen. *brálã > brólio
Dat. *brálõ(i) (?)> bróliui
Acc. *brál > brólį
Instr. *brálṓ > bróliu
Ines. *brálī > brólyje

*pištas > pištas 
*pištã (?) > pišto 
*pištõ(i) (?)> pištui
*pišt > pištą 
*pištṓ > pirštù 
*pišt > pirštè

Daugiskaita
Nom. *brálaĩ > bróliai
Gen. *brál> brólių
Dat. *brálamōs > bróliams
Acc. *brálṓs > brólius
Instr. *brálaĩs > bróliais
Ines. *brálōs > bróliuose

*pištaĩ > pištai 
*pišt > pištų 
*pištamōs > pištams
*pištṓs > pirštùs 
*pištaĩs > pištais
*pištōs > pištuose 

Aptartuose pavyzdžiuose akūtinės galūnės, lėmusios kirčio perkė-
limą iš cirkumfleksinės šaknies, yra šios:

o vienaskaitos įnagininkas (instrumentalis);
o vienaskaitos vietininkas (inesyvas);
o daugiskaitos galininkas (akuzatyvas).

Šių formų pagrindinis kirtis paryškintas, kad būtų galima matyti 
jo vietos kaitą.

SVARBU. Pirmoji kirčiuotė gali būti tiesioginė baritoninio (pa-
stovaus kamieninio) kirčiavimo tąsa, o antroji kirčiuotė atsiskyru-
si nuo pirmosios, kai dėl Sosiūro ir Fortunatovo dėsnio kai kurių 
linksnių formose  kirtis perkeltas iš cirkumfleksinio arba trumpojo 
skiemens į akūtinę galūnę.
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Trečiosios ir ketvirtosios kirčiuočių susidarymas

Trečiosios ir ketvirtosios kirčiuočių susidarymo hipotezės gali 
būti bent dvi. Pirmoji remiasi tradicine oksitonų teorija. Dabartinių 
trečiosios ir ketvirtosios kirčiuočių žodžiai buvę kirčiuojami kaip 
oksitonai, tai yra visą laiką kirtis buvęs galūnėje, taigi taip kaip ke-
tvirtosios kirčiuotės: žalià, rasà, ramiù, laukù, būtų kirčiuojami ir tre-
čiosios kirčiuotės žodžiai: baltù, kalnù, baltà, galvà ir pan. Kad prieš 
Leskieno dėsnį tikrai buvęs galūninis trečiosios kirčiuotės žodžių 
kirčiavimas, puikiai rodo įvardžiuotinės formos: *baltṓ kalnṓ, plg. 
baltúoju kálnu 

Manoma, kad kirčio perkėlimą į kamieno akūtinius skiemenis 
lėmęs būtent Leskieno dėsnis. Po Leskieno dėsnio veikimo, kurį 
K. Būga datavo apie XIV a., šios formos su baltà, žalià ir su baltù, žaliù 
nesiskyrusios. Tačiau kamiene likę skirtingų priegaidžių skiemenys: 
báltas – akūtas, o žãlias – trumpasis (arba kitų žodžių cirkumfleksi-
nis). Po akūtinių galūnių trumpėjimo dabartinės trečiosios kirčiuotės 
paradigmoje kirtį iš galūnės atitraukęs aukšto tono akūtinis šaknies 
skiemuo.

Daugiaskiemeniams žodžiams iš sutrumpėjusios galūnės kirtis at-
keltas į žodžio pradžią ar per tarpinius skiemenis nepaisant priegai-
dės: kãminus, kãtinus, pãgeležinkelę, barzdãskučius.

SVARBU  Pagal šią hipotezę senesnė ketvirtosios kirčiuotės kir-
čio vieta, atitinkanti senųjų oksitonų kirčiavimą, o trečiosios kirčiuo-
tės žodžiuose kirtis į akūtinę šaknį atkeltas gerokai vėliau, jau po 
Leskieno dėsnio.

Trečioji kirčiuotė būtų naujesnė ne tik už ketvirtąją, bet ir už antrą-
ją kirčiuotę, kurią suformavo Sosiūro ir Fortunatovo dėsnis po XIII a. 
Manoma, kad trečioji kirčiuotė turėjusi susidaryti apie XIV–XV a.
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Pavyzdžiai
Vienaskaita

III kirčiuotė IV kirčiuotė
Nom. *kalnàs > kálnas
Gen. *kalnã (?) >kálno
Dat. *kalnõ(i) (?) > kálnui
Acc. *kaln (?) > kálną
Instr. *kaln  > kálnu
Ines. *kaln > kálnu

*laukàs > laũkas
*laukã (?) > laũko
*laukõ(i) (?) > laũkui
*lauk (?) > laũką
*lauk  > laukù
*lauk > laukè

Daugiskaita
Nom. *kalnaĩ> kalnaĩ
Gen. *kaln > kaln
Dat. *kalnàmōs> kalnáms
Acc. *kaln s > kálnus
Instr. *kalnaĩs > kalnaĩs
Ines. *kalnōs > kalnuosè

*laukaĩ > laukaĩ
*lauk > lauk
* laukàmōs> laukáms
* lauk s> laukùs 
*laukaĩs > laukaĩs
*laukōs > laukuosè 

Aptartuose pavyzdžiuose kirtis atitraukiamas iš galūnės į akūtinį 
kamieno skiemenį šiose formose:

o vienaskaitos įnagininke (instrumentalyje): *kálnṓ > kálnù  
> kálnu;

o vienaskaitos vietininke (inesyve): *káln > kálnè > kálne;
o daugiskaitos galininke (akuzatyve): *kálnṓs > kálnùs > kál-

nus.
Šių formų pagrindinis kirtis paryškintas, kad būtų galima matyti 

jo vietos kaitą.
Kitose formose, kirčiuojamose ne galūnėje, kirtis perkeltas ir api-

bendrintas dėl kitų priežasčių.
Antroji hipotezė susijusi su teorija, kad buvusi kilnojamojo kir-

čio paradigma. Ji daug geriau paaiškina trečiosios ir ketvirtosios kir-
čiuočių skirtumus. Pirmesnioji būtų trečioji kilnojamojo kirčiavimo 
kirčiuotė, o ketvirtoji kirčiuotė nuo jos atsiskyrusi po Sosiūro ir For-
tunatovo dėsnio veikimo, tai yra vienaskaitos įnagininkas, vietinin-
kas ir daugiskaitos galininkas turėję kirtį kamiene. Iš trumpojo ir 
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cirkumfleksinio skiemens dėl Sosiūro ir Fortunatovo dėsnio kirtis 
buvęs perkeltas į akūtinę galūnę.

Pavyzdžiai
Vienaskaita

III kirčiuotė IV kirčiuotė
Nom. *kalnàs > kálnas
Gen. *kalnã (?) >kálno
Dat. *kalnõ(i) (?) > kálnui
Acc. *kaln (?) > kálną
Instr. *kálnṓ > kálnu
Ines. *káln > kálnu

*laukàs > laũkas
*laukã (?) > laũko
*laukõ(i) (?) > laũkui
*lauk (?) > laũką
*laũkṓ > laukù
*laũk > laukè

Daugiskaita
Nom. *kalnaĩ> kalnaĩ
Gen. *kaln > kaln
Dat. *kalnàmōs> kalnáms
Acc. *kálnṓs > kálnus
Instr. *kalnaĩs > kalnaĩs
Ines. *kalnōs > kalnuosè

*laukaĩ > laukaĩ
*lauk > lauk
* laukàmōs> laukáms
* laũkṓs> laukùs 
*laukaĩs > laukaĩs
*laukōs > laukuosè 

Šių formų pagrindinis kirtis paryškintas, kad būtų galima matyti 
jo vietos kaitą.

SVARBU. Dėl trečiosios ir ketvirtosios kirčiuotės susidarymo 
yra dvi hipotezės:

o Šios kirčiuotės susidarė iš oksitoninio galūninio kirčiavimo 
paradigmos, atitraukus kirtį iš akūtinės galūnės į akūtinį 
(aukšto tono) kamieno skiemenį.

o Šios kirčiuotės susidarė iš kilnojamojo kirčiavimo paradi-
gmos, dėl Sosiūro ir Fortunatovo dėsnio perkėlus kirtį iš 
trumpojo ir cirkumfleksinio skiemens į akūtinę galūnę.

Klausimai ir užduotys
1. Kas yra oksitonai ir baritonai? Kuo jų kirčiavimas skiriasi nuo 

pastoviojo ir kilnojamojo kirčiavimo paradigmų?
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2. Kurie iš šių žodžių būtų panašūs į baritonus, o kurie į oksito-
nus: lãpas, tvorà, láimė, kója?

3. Kodėl atsiskyrė pirmoji ir antroji kirčiuotės? Kurios formos 
skiria šias kirčiuotes?

4. Kaip atsiskyrė trečioji ir ketvirtoji kirčiuotės? Kurios formos 
skiria šias kirčiuotes? Paaiškinkite tokių formų kirčiavimo rai-
dą pagal abi aptartas hipotezes.

5. Rekonstruokite žodžių rankà ir rãtas paradigmų kirčiavimą ir 
nustatykite, kurių linksnių formose veikia Sosiūro ir Fortuna-
tovo dėsnis.
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VOKALIZMAS

IDE prokalbės balsių sistema

IDE prokalbės balsių sistema tradiciškai rekonstruojama tokia:

   
 ə  
 

Aukštutinio pakilimo * ir * iš tikrųjų IDE prokalbėje nebuvo 
tikrieji balsiai. Jie laikytini sonantais, tokiais kaip ir skiemeniniai so-
nantai *ḷ, *ṃ, *ṇ, *ṛ. Balsių funkcijas jie galėjo atlikti tik tada, jei šalia 
nebuvo kitų balsių.

Šva indogermanicum ə vadinamas toks balsis, kuris baltų, lotynų, 
graikų kalbose dažniausiai atliepiamas a, o sanskritas turįs i. Taigi 
baltų kalbose šis garsas sutapo su a, o vidiniame skiemenyje galėjo 
ir visai išnykti, plg. lietuvių stataũ, lotynų status ‚stovėjimas, padė-
tis, laikysena‘, graikų στατός ‚stovintis, pastatytas‘, sanskrito sthitá- 
‚stovįs‘, arba prūsų duckti, lietuvių duktė̃, tačiau plg. graikų ϑυγάτηρ, 
sanksrito duhit-.

Laringalų teorija

Kiek kitokią IDE prokalbės balsių kilmės ir jų raidos teoriją siūlo 
XX amžiuje išpopuliarėjusi laringalų teorija17. Apie tokių šiuolaikinė-

17 Plačiau žr. Smoczyński W., Laringalų teorija ir lietuvių kalba, Vilnius: Lietuvių 
kalbos institutas, 2006.



61Lietuvių kalbos istorinės fonetikos apžvalga

se kalbose neišlikusių garsų, kurie galėję egzistuoti IDE prokalbėje ir 
keisti gretimų garsų požymius, buvimą užsiminė jau F. de Saussure. 
Susipažinus su hetitų kalbos paminklais XX a. pradžioje nustatyta, 
kad jų vartota fonema /h/. Šios fonemos atradimas davė pradžią larin-
galų teorijai, kuri, reikia pasakyti, geriau paaiškina kai kuriuos fone-
tikos ir prozodijos reiškinius nei tradicinė jaunagramatikių mokykla, 
pavyzdžiui, be išimčių išaiškina IDE prokalbės balsių kaitas, geriau 
paaiškina priegaidžių atsiradimą.

Laringalų skiriama nuo vieno iki keliolikos, atsižvelgiant į tai, 
kiek konkrečiam tyrėjui atsiranda probleminių atvejų ir išimčių ap-
tariant vieną ar kitą dalyką. Standartinė teorija skiria tris laringalus 
/h1/, /h2/, /h3/.

Šie trys laringalai lėmę trijų IDE prokalbės balsių *e, *a, *o susi-
formavimą iš vieno balsio *e. Beje, ši nuostata, kad IDE prokalbėje 
buvęs tik vienas balsis, kelia daugiausia diskusijų, nes nėra tokių kal-
bų, kuriose būtų tik vienas balsis, tad mažai tikėtina, kad IDE prokal-
bė būtų buvusi tokia ypatinga. Visi pirminiai balsiai buvę trumpieji.

Balsio tembro pokytį lėmęs trijų skirtingų laringalinių fonemų 
poveikis:
 Fonema  Alofonas Laringalui išnykus

 � */h1e/   >*/h1e/  > */e/
 � */h2e/   >*/h2a/  > */a/
 � */h3e/   >*/h3o/  > */o/

Ilgųjų balsių tembrą ir ilgumą lėmė po jų buvę laringalai.
 Fonema  Alofonas Laringalui išnykus

 �  */eh1/ > */eh1/  > */ē/
 �  */eh2/ > */ah2/  > */ā/
 �  */eh3/ > */oh3/  > */ō/

Laringalų teorija paprastai paaiškina ir šva indogermanicum pro-
blemą. Skirtingos kokybės atliepimai IDE kalbose aiškintini anap-
tiktinio (įterptinio) balsio atsiradimu laringalui esant tarp priebalsių: 



62 Daiva Vaišnienė

 � CHC > CHaC – anaptiksė a, pvz., lotynų kalboje: datus ‚duo-
tas‘. 

 � CHC > CHiC – anaptiksė i, pvz., sanskrite: díti- ‚davimas, 
aukojimas, dosnumas‘.

Nesvarbu, kokia teorija būtų remiamasi, vėlyvuoju IDE prokal-
bės etapu rekonstruotini jau aptartieji penki trumpieji ir penki ilgieji 
balsiai.

Baltų prokalbės balsyno susiformavimas

Kaipgi iš IDE prokalbės balsių sistemos susiformavo baltų prokal-
bės balsių sistema?

Pagrindinis trumpųjų balsių pokytis – sutapo IDE prokalbės *ă 
ir *ŏ į baltų *ă. Pagal tradicinę teoriją šva indogermanicum taip pat 
išvirto į baltų *ă. Kiti trumpieji balsiai išliko nepakitę. 

 

44

Balsio tembro pokytį lėmęs trijų skirtingų laringalinių fonemų poveikis: 

Fonema   Alofonas  Laringalui išnykus 

 */h1e/   >*/h1e/  > */e/ 

 */h2e/   >*/h2a/  > */a/ 

 */h3e/   >*/h3o/  > */o/ 

 

Ilgųjų balsių tembrą ir ilgumą lėmė po jų buvę laringalai. 

Fonema  Alofonas  Laringalui išnykus 

 */eh1/ > */eh1/  > */ē/ 

 */eh2/ > */ah2/  > */ā/ 

 */eh3/ > */oh3/  > */ō/ 

 

Laringalų teorija paprastai paaiškina ir šva indogermanicum problemą. Skirtingos 

kokybės atliepimai IDE kalbose aiškintini anaptiktinio (įterptinio) balsio atsiradimu laringalui 

esant tarp priebalsių:  

 CHC > CHaC – anaptiksė a, pvz., lotynų kalboje: datus ‚duotas‘.  

 CHC > CHiC – anaptiksė i, pvz., sanskrite: díti- ‚davimas, aukojimas, 

dosnumas‘. 

Nesvarbu, kokia teorija būtų remiamasi, vėlyvuoju IDE prokalbės etapu 

rekonstruotini jau aptartieji penki trumpieji ir penki ilgieji balsiai. 

 

Baltų prokalbės balsyno susiformavimas 

 

Kaipgi iš IDE prokalbės balsių sistemos susiformavo baltų prokalbės balsių 

sistema? 

Pagrindinis trumpųjų balsių pokytis – sutapo IDE prokalbės *ă ir *ŏ į baltų *ă. 

Pagal tradicinę teoriją šva indogermanicum taip pat išvirto į baltų *ă. Kiti trumpieji balsiai 

išliko nepakitę.  

  

IDE prokalbė    Baltų prokalbė 

ĭ  ŭ  ĭ  ŭ 

     ĕ   ĕ                              

   

  

  

16 Plačiau žr. Smoczyński W., Laringalų teorija ir lietuvių kalba, Vilnius: Lietuvių kalbos institutas.

ə           ŏ  
 
ă 

ă 

Baltų prokalbėje ilgųjų balsių kitimų nevyko, dėl to, pavyzdžiui, 
prūsų kalbos ilgųjų balsių sistema menkai tesiskiria nuo IDE prokalbės.

Tolesni balsių sistemos pokyčiai vyko jau rytų baltų prokalbėje. 
Rytų baltų * iš vidutinio pakilimo nusileido į žemutinį. Taigi balsių 
sistemoje atsirado spraga, kurią rytų baltų kalbose užpildė ilgasis *, 
atsiradęs iš *ei. 
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Rytų baltų prokalbė

  ī ū
*ei >      ō
  ē ā 

Iš šios sistemos susiformavo atskirų rytų baltų kalbų ilgųjų balsių 
fonologinės sistemos. 

Esama ir kitokios sistemos rekonstrukcijos. J. Kazlausko ir V. Ma-
žiulio nuomone, baltų prokalbė neturėjo ilgojo *ā, bet turėjusi *ō1 iš 
IDE prokalbės *ō ir *ō2 iš IDE prokalbės *ā. Ši hipotezė rėmėsi prūsų 
Pamedės šnektos sistema, kur šie balsiai sutapę į vieną a, be to, finų 
skoliniai rodo, kad a galėjo būti atliepiama kaip o.  

Rekonstruota sistema atrodytų taip:

Kirčiuotame skiemenyje:
ū  ī  u i
ō1  ē
        ō2   o e

Nekirčiuotame skiemenyje:
ū  ī  u i
ō  ē 
 ā   a e

Vėliau sistema transformavosi:
ū ī  u i
ō1 
ō2 ē  o e
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Taigi pati baltų prokalbė galėjo turėti kelis periodus18. 
Iš baltų prokalbės apie V amžių prieš Kristų išsiskyrė vakarų bal-

tai – prūsai, jotvingiai, greičiausiai ir kuršiai. 
Rytų baltai – lietuviai, žemaičiai, latviai, žiemgaliai, sėliai – išsi-

skyrė greičiausiai apie VII a. po Kristaus.

Pavyzdžiai
• Baltų kalbų, apie kurių balsyną esama duomenų, ir IDE pro-

kalbės balsių atitikmenys pateikiami lentelėje.

IDE 
prokalbės

baltų 
prokalbės

prūsų lietuvių latvių

*ŏ, *ă *a a a a
*ĕ *e e e e
*ĭ *i i i i
*ŭ *u u u u
*ā *ā ā, ō (>ū) ō ā
*ē *ē ē (>ī)  ē
*ī *ī ī > ei ī ī
*ū *ū ū>ou ū ū
*ō *ō ō uo uo
šva *a a a a

SVARBU. Baltų prokalbės pagrindinis balsyno kitimas – IDE 
trumpųjų *ŏ, *ă ir šva indogermanicum sutapimas į trumpąjį *a. 

Rytų baltų prokalbės pagrindinis kitimas – * nusileido į žemuti-
nį pakilimą, o atsiradusią priešakinės eilės vidutinio pakilimo ilgojo 
balsio spragą užpildė *, suvienbalsėjęs iš *ei.

18 Balsių sistemos pateikiamos pagal Dini P. U., Baltų kalbos, Vilnius: Mokslo ir 
enciklopedijų leidybos institutas, 2000, 74–75 p.
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Lietuvių kalbos balsyno susiformavimas

Lietuvių kalbos trumpieji balsiai išliko tokie kaip ir baltų prokal-
bėje, taigi jokių pakitimų neįvyko, išskyrus vėliau pridėtus tarptauti-
nių žodžių balsius – trumpuosius  ir ŏ. 

Ilgųjų balsių sistema nebuvo tokia stabili. Vieninteliai nepakitę 
liko aukštutinio pakilimo balsiai *ī ir *ū. 

Vidutinio pakilimo balsiai *  ir *ō išvirto į dvibalsius ie ir uo, o 
žemutinio pakilimo ilgieji balsiai *ē ir *ā susiaurėjo į vidutinio paki-
limo  ir ō. 

Dabartiniai žemutinio pakilimo ilgieji balsiai ā ir ē susiformavo 
iš nosinių dvigarių *an, *en ir padėtinio ilgumo (kirčiuotų) trumpųjų 
balsių *ă, *ĕ 

Po pakitimų susiformavo tokia ilgųjų balsių sistema:

Rytų baltų prokalbės Lietuvių kalbos
   ī          ū              ī            ū

47

 

 

 

     

 

 

 

 

SVARBU. Rytų baltų prokalbės ilgųjų balsių sistema taip pakito į lietuvių kalbos 

ilgųjų balsių sistemą:  

• *ī, *ū išliko nepakitę, 

• * ir *ō sudvibalsėjo į ie, uo; 

•  *ā, *ē susiaurėjo į ō ir ;  

• žemutinio pakilimo fonemų *ā, *ē vieta atiteko nosiniams balsiams, susiformavusiams 

iš *an, *en ir ilgainiui praradusiems nosinumą, be to, iki ilgųjų pailgėjo kirčiuoti 

negaliniai trumpieji *ă ir *ĕ. 

 

Lietuvių kalba kinta, bet kisdama atkuria vis tą patį modelį. Didelės reikšmės turi ī, ū, 

kurie nekinta, užtikrina visos sistemos stabilumą ir neleidžia jai suirti. 

 

Trumpieji balsiai 

 

Trumpieji balsiai gali būtų keleriopos prigimties: 

• prigimtiniai, paveldėti iš baltų prokalbės; 

• istoriniai trumpieji balsiai, sutrumpėję dėl įvairių fonetinių priežasčių iš buvusių 

ilgųjų balsių ar sutaptinių dvibalsių; 

• padėtiniai, kurių kiekybė ir kokybė priklauso nuo jų pozicijos kitų garsų atžvilgiu 

arba prozodijos. 

 

Trumpasis i 

1. Jis gali būti trumpas iš prigimties, kai yra paveldėtas su senaisiais IDE prokalbės veldiniais 

ir turi atitikmenų kitose kalbose: 

 

Pavyzdžiai 

• Gali būti vartojamas žodžio kamiene: 

o lietuvių vìsas : prūsų wissa ‚visà‘, latvių viss, senosios slavų вьсь; 

o lietuvių lìkti : latvių likt ‚dėti, statyti‘, sanskrito riktá- ‚tuščias. 

                ō ie            uo 

ē ā  ō 

*en , *an *ĕ  *ă 

ē ā 

SVARBU. Rytų baltų prokalbės ilgųjų balsių sistema taip pakito 
į lietuvių kalbos ilgųjų balsių sistemą: 

• *ī, *ū išliko nepakitę,
• * ir *ō sudvibalsėjo į ie, uo;
•  *ā, *ē susiaurėjo į ō ir ; 
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Lietuvių kalba kinta, bet kisdama atkuria vis tą patį modelį. Didelės reikšmės turi ī, ū, 

kurie nekinta, užtikrina visos sistemos stabilumą ir neleidžia jai suirti. 
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Trumpieji balsiai gali būtų keleriopos prigimties: 

• prigimtiniai, paveldėti iš baltų prokalbės; 
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arba prozodijos. 
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1. Jis gali būti trumpas iš prigimties, kai yra paveldėtas su senaisiais IDE prokalbės veldiniais 

ir turi atitikmenų kitose kalbose: 

 

Pavyzdžiai 

• Gali būti vartojamas žodžio kamiene: 

o lietuvių vìsas : prūsų wissa ‚visà‘, latvių viss, senosios slavų вьсь; 
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                ō ie            uo 

ē ā  ō 

*en , *an *ĕ  *ă 

ē ā 
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• žemutinio pakilimo fonemų *ā, *ē vieta atiteko nosiniams bal-
siams, susiformavusiems iš *an, *en ir ilgainiui praradusiems 
nosinumą, be to, iki ilgųjų pailgėjo kirčiuoti negaliniai trum-
pieji *ă ir *ĕ.

Lietuvių kalba kinta, bet kisdama atkuria vis tą patį modelį. Dide-
lę reikšmę turi ī, ū, kurie nekinta, užtikrina visos sistemos stabilumą 
ir neleidžia jai suirti.

Trumpieji balsiai

Trumpieji balsiai gali būti keleriopos prigimties:
• prigimtiniai, paveldėti iš baltų prokalbės;
• istoriniai trumpieji balsiai, sutrumpėję dėl įvairių fonetinių 

priežasčių iš buvusių ilgųjų balsių ar sutaptinių dvibalsių;
• padėtiniai, kurių kiekybė ir kokybė priklauso nuo jų pozicijos 

kitų garsų atžvilgiu arba prozodijos.

Trumpasis i
1. Jis gali būti trumpas iš prigimties, kai yra paveldėtas su senai-

siais IDE prokalbės veldiniais ir turi atitikmenų kitose kalbose.

Pavyzdžiai
• Gali būti vartojamas žodžio kamiene:

o lietuvių vìsas : prūsų wissa ‚visà‘, latvių viss, senosios slavų 
вьсь;

o lietuvių lìkti : latvių likt ‚dėti, statyti‘, sanskrito riktá- ‚tuš-
čias‘.

• Žodžio gale gali būti paveldėtas:
o trečiosios linksniuotės i kamieno daiktavardžių vienaskai-

tos vardininko formoje: avìs, ašìs, plg. lotynų axis ‚ašis‘, ovis 
‚avis‘; clūnis ‚sėdmuo‘;
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o esamojo laiko III asmens galūnėse: tу̃li, sdi, gùli;
o galėjo būti ir atematinėse galūnėse -mi, -ti, -si: esmì, ẽsti, 

sniẽgti. Kai kurie kalbininkai sieja šias formas su enkliti-
niais įvardžiais.

2. Istorinis trumpasis i galūnėje kilęs iš ilgojo akūtinio * dėl 
Leskieno dėsnio. Sutrumpėjo šios buvusios akūtinės galūnės:

• Moteriškosios giminės vienaskaitos vardininko galūnės: martì, 
patì, platì, skalsì, jì, šì, kurì, nẽšanti, kráudavusi  Kad šioje galū-
nėje buvęs ilgasis *ī, įrodo senosios įvardžiuotinės formos: pla-
tyji, kuryji (M. Daukšos Postilė). Taip pat patvirtinančių formų 
esama liaudies dainose: gailyja ašarėlė.

• i kamieno daugiskaitos galininkas taip pat galėjęs turėti ilgąją 
akūtinę galūnę: akìs, ausìs iš *aks, *auss. Tą patvirtina aukš-
taičių vartojamas iliatyvo linksnis, kuriame užkonservuota se-
noji daugiskaitos galininko forma: akýsna, ausýsna.

• Vienaskaitos ir daugiskaitos įnagininkų galūnės -mi, -mis: 
dangumì (*-m), kójomis (*-ms). Balsio ilgumą patvirtina šiau-
rės žemaičių kretingiškių patarmės faktai – šioje galūnėje ta-
riamas siaurasis i gali būti sutrumpėjęs tik iš ilgojo balsio, pvz., 
trmìs ‚trimis‘. 

• Dviskiemenių veiksmažodžių būsimojo laiko trečiojo asmens 
galūnė: gýsiu, bet gìs, lýti, bet lìs. Beje, žemaičiai yra išlaikę 
ilgumą ir bendraties priegaidę: lî·s 

Trumpasis istorinis i dėl Leskieno dėsnio galėjo susiformuoti iš 
nosinio akūtinio *į̇́ (<*in): 

• i kamieno daugiskaitos galininko formos galūnėse: akìs, ausìs 
(< į̇́ < in), patvirtintose  prūsų, nuosekliai išlaikiusių visus no-
sinius dvigarsius: akkins ‚akis‘, ausins ‚ausis‘, nautins ‚vargus‘. 

Balsis i gali būti kilęs iš * > ie, sutrumpėjusio dėl Leskieno dėsnio:
• Būdvardžių daugiskaitos vardininko formoje: naujì, gerì, bet 

naujíeji,  geríeji, dar plg. vienskiemenių žodžių: tiẽ, aniẽ, šiẽ (ga-
lūnėje akūtinė priegaidė pakito į tvirtagalę).
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• ŏ ir i kamienų veiksmažodžių vienaskaitos antrojo asmens for-
moje: nešì, sukì, tylì, bet nešíesi, sukíesi.

• Bendraties baigmenyje, kilusiame iš senojo datyvo linksnio: 
baĩgti, nèšti, plg. latvių sâkties ‚prasidėti‘, vakarų aukštaičių 
nèštie.

3. Padėtinis trumpasis i susiformavo pasikeitus garsų padėčiai:
• Pasitaiko junginyje su j atliepiant ilgąjį ī pozicijoje prieš balsį: 

gýti : gìjo, lýti : lìjo, šlýti : šlìjo.

Trumpasis u
1. Randamas žodžiuose, kai yra paveldėtas su senaisiais IDE pro-

kalbės veldiniais ir turi atitikmenų kitose kalbose:
• Gali būti vartojamas žodžio kamiene:

o lietuvių šunès : latvių suns ‚šuo‘, prūsų sunis, gotų hunds, 
graikų κύων, sanskrito śúnī- ‚kalė‘; 

o lietuvių budti : prūsų budē ‚budi‘, sanskrito budhyatē ‚mos-
tas‘.

• Žodžio gale gali būti paveldėtas ir atvirosiose, ir uždarosiose 
galūnėse:
o ketvirtosios linksniuotės u kamieno vienaskaitos vardinin-

ko formoje: sūnùs, vidùs, platùs, plg. latvių tirgus, prūsų alu, 
dangus, dar plg. senosios slavų sъιnъ ‚sūnus‘, gotų sunus, 
graikų πίτυς ‚pušis‘, lotynų manus ‚ranka‘, sanskrito sūnú- 
‚sūnus‘, mádhu- ‚saldus gėrimas, medus‘;

o bevardės giminės galūnėse: platù, skanù. 

2. Istorinis trumpasis u galūnėje kilęs iš ilgojo akūtinio * dėl 
Leskieno dėsnio. Sutrumpėjo šios buvusios akūtinės galūnės:

• Dviskaitos vardininkas ir galininkas: dù sūnù (*dúo sūn).
• u kamieno daugiskaitos galininkas taip pat galėjęs turėti ilgąją 

akūtinę galūnę: snus, turgùs iš *sūns, *turgs. Tą patvirtina 
senesnės inesyvo ir iliatyvo linksnių formos, kuriose užkon-



69Lietuvių kalbos istorinės fonetikos apžvalga

servuota senoji daugiskaitos galininko forma: dangūsè, tugūs-
na 

• Dviskiemenių veiksmažodžių būsimojo laiko trečiasis asmuo: 
bsiu : bùs, žsi : žùs. Žemaičiai yra išlaikę ilgumą ir bendraties 
priegaidę: bû·s.

Trumpasis istorinis u dėl Leskieno dėsnio galėjo susiformuoti iš 
nosinio akūtinio * (<*un): 

• u kamieno daugiskaitos galininko formos akūtinėse galūnėse: 
snus, turgùs (< * < *un). Prūsų kalbos u kamieno daugiskai-
tos akuzatyvo galūnės pavyzdžio neišliko, bet pagal analogiją 
su kitų kamienų formomis galima daryti prielaidą, kad ir u 
kamieno daugiskaitos akuzatyvas galėjęs turėti nosinį dvigarsį 
*un.

Balsis u gali būti kilęs iš *ṓ > uo, sutrumpėjusio dėl Leskieno dės-
nio:

• ŏ kamieno vienaskaitos įnagininko galūnėse: su gerù, vaikù, 
kitù, gražiù, dar plg. gerúoju, mažúoju, tuõ, šiuõ, anuõ.

• ŏ kamieno daugiskaitos galininko galūnėse: ratùs, vaikùs, pi̇̀l-
nus, gerùs, retùs, plg. tuõs, anuõs, pilnúosius, gerúosius, be to, 
krypties vietininkas užkonservavęs šią galūnę: miškúosna, gra-
žiúosna, túosna.

• ŏ ir i kamienų veiksmažodžių vienaskaitos pirmojo asmens 
formoje: nešù, vedù, dedù, bsiu, nèšiu, kìšiu, plg.: nešúosi, ve-
dúosi, nèšiuosi, kìšiuosi. 

3. Padėtinis trumpasis u susiformavo pasikeitus garsų padėčiai:
• Pasitaiko junginyje su v atliepiant ilgąjį ū pozicijoje prieš balsį: 

bti : bùvo, griti : griùvo, žti : žùvo.

Trumpasis e
1. Paveldėtas su senaisiais IDE prokalbės veldiniais ir kitose kal-

bose jį atliepia įvairūs garsai – e, i arba a 
• Vartojamas žodžio kamiene:
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o lietuvių medùs : latvių mędus, prūsų meddo, senosios slavų 
medъ, graikų μέθυ ‚svaigus gėrimas‘, sanskrito mádhu-; 

o lietuvių dẽšimt : latvių desmit, prūsų dessimpts, lotynų de-
cem, graikų δέκα, sanskrito dáśán.

• Vartojamas atvirajame ir uždarajame žodžio gale:
o asmeninių įvardžių galininko linksnio formose: mane, tave, 

save (tai nėra tikrasis galininkas, o netiesioginio linksnio 
forma, seniau reiškusi ne vieną linksnį, pvz., galininką ir 
kilmininką);

o priebalsinio kamieno vardažodžių vienaskaitos kilminin-
ko: šunès, akmenès; ir daugiskaitos vardininko senosiose 
formose: šùnes, móteres, dùkteres, sẽseres.

Kai iš kilmės trumpas e gauna kirtį, jis pailgėja ir tampa padėtinio 
ilgumo ẽ: medùs, bet mẽdų; nešù, bet nẽša.

Yra keletas išimčių, kai gavęs kirtį e nepailgėja:
o dviskiemenės bendratys ir iš jų daromos formos, išskyrus 

neveikiamosios rūšies būtojo laiko dalyvį: mèsti, mèsdavo, 
mèsčiau, mèsk, mèsdamas, mèstinas, mèsimas; kai kuriose 
formose nepailgėja ir dėl to, kad kirtis ten galėtų būti at-
keltas iš galinio skiemens: mèsiu, mèstų;
 ■ Neveikiamosios rūšies dalyvis nẽštas, mẽstas, kuris iš 

tikrųjų vartojamas kaip būdvardis, atitrūksta nuo ben-
draties ir labiau šliejamas prie būtojo kartinio laiko.

o veiksmažodžių priešdėliai ne-, be-, te-: nènešu, bèkalbu, 
tèkalba;

o būdvardžių aukštesniojo laipsnio priesaga: gerèsnis, naujès-
nis;
 ■ Nepailgėjimą galėtų paaiškinti ankstesnė galūnės forma 

-ys, nes būdvardis yra iŏ kamieno – priesagos kirčio 
vieta yra nauja, todėl e ir nepailgėja. Beje, ankstesnę 
galūnę puikiai rodo įvardžiuotinis geresnу̃sis.

o vienskiemeniai žodžiai nèt, bèt, nès, išskyrus mẽs, kurio il-
gumas apibendrintas pagal jū̃s;
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o žodžio gale daugiaskiemeniuose žodžiuose: žolès, žemè, galè 
(šie e kilę iš kitų garsų ir sutrumpėję po Leskieno dėsnio);

o ištiktukuose ir iš jų padarytuose žodžiuose: trèpt – trèptelėti, 
žlèkt, šlèpt – šlèptelėti.

2. Istorinis trumpasis e galūnėje kilęs iš ilgojo akūtinio *ḗ dėl 
Leskieno dėsnio. Sutrumpėjo šios buvusios akūtinės galūnės:

• veiksmažodžių daugiskaitos I ir II asmenų galūnės: sùkame, dẽ-
dame, plg. sùkamės, dẽdamės; nẽšate, sùkate, plg. nẽšatės, sùkatės;

• ē kamieno daugiskaitos galininkas taip pat galėjęs turėti ilgąją 
akūtinę galūnę: katès, gėlès, plg. iš šios formos padarytas vieti-
ninko formas: katėsè, gėlėsè, kur ė gali būti kilęs iš *ḗ.

Trumpasis istorinis e dėl Leskieno dėsnio galėjo susiformuoti iš 
nosinio akūtinio * (<*en): 

• ē kamieno vienaskaitos įnagininko formoje: katè, pelè, žagrè, 
plg. rytų aukštaičių katì, duobì, kur i iš *;

• nosinis ę galėjo būti ir ē kamieno daugiskaitos galininko galū-
nėje: katès, žolès, gėlès, plg. prūsų išlaikytus nosinius dvigar-
sius: kurpins ‚kurpes‘.

Trumpasis a
1. Į šį balsį sutapo du IDE prokalbės balsiai – *ŏ ir *ă, taigi kitose 

IDE kalbose jį atliepia arba o, arba a  Balsis a, kilęs iš *ŏ, dalyvauja 
balsių kaitoje su ĕ, ē: našta : nešti : panėšėti; drasko : dreskia : drėskė. Jei 
a kilęs iš šva indogermanicum, sanskrite gali atliepti ir i.

• Vartojamas žodžio kamiene:
o lietuvių gãras : latvių gars ‚dvasia, protas‘, prūsų gar-

rewingi ‚ugningai‘, slavų gŏreti ‚degti‘, lotynų formus 
‚karštas‘, sanskrito gharmá- ,kaitra, karštis‘;

o lietuvių pàts : latvių pats, prūsų waispattin ‚žmoną‘, gotų 
brūþ-faþ ‚jaunikis‘, graikų πόσις ‚vyras, sutuoktinis‘, 
lotynų potis ‚galingas, galintis, pajėgus‘, sanskrito páti- 
‚šeimininkas, vyras‘;
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o lietuvių ašìs : latvių ass, prūsų assis, senovės vokiečių 
aukštaičių ahsa, lotynų axis, graikų ἄξων, sanskrito 
akśá-;

o lietuvių statýti : latvių statît, prūsų preistattinimai ‚statom 
priešais‘, senosios vokiečių aukštaičių stab ‚kuolas, laz-
da‘, graikų στατός ‚stovintis, pastatytas‘, lotynų status 
‚stovėjimas, padėtis, laikysena‘.

Baltų a dar gali būti atsiradęs iš e dėl asimiliacijos su tolesniame 
skiemenyje esančiu a: 

• latvių nabags, lietuvių nabãgas < *nebagas iš slavų nebogь;
• latvių vakars, lietuvių vãkaras <  *vekeras;
• lietuvių vãsara < *vesera, plg. slavų vesna.
Kai iš kilmės trumpas a gauna kirtį, jis pailgėja ir tampa padėtinio 

ilgumo ā: namù, bet nãmą; kalù, bet kãla.
Yra keletas išimčių, kai gavęs kirtį a nepailgėja:
• dviskiemenės bendratys ir iš jų padarytos formos: kàsti, kàstų, 

ràsdavo, išskyrus neveikiamąjį dalyvį kãstas, rãstas;
• veiksmažodžių priešdėliai ap-, pa-, pra-, at-: àpdeda, pàsuka, 

pràneša;
• įvardžiuotinių formų galūnė -asis: naujàsis, geràsis;
• vienskiemeniai žodžiai: kàs, tàs;
• daugiaskiemenių žodžių galūnės: rankà, šakà;
• savybiniai įvardžiai: sàvo, tàvo, màno;
• ištiktukai ir iš jų padaryti žodžiai: kàpt, bràkšt, bràkštelėti.

2. Istorinis trumpasis a galūnėje kilęs iš ilgojo akūtinio * dėl 
Leskieno dėsnio. Sutrumpėjo šios buvusios akūtinės galūnės:

• ā kamieno vienaskaitos vardininkas: gerà, rankà, plg. geróji 
• ā kamieno daugiskaitos galininkas taip pat galėjęs turėti ilgąją 

akūtinę galūnę: *ranks, *gers, plg. iš šios formos padarytas 
vietininko formas: rañkose, gerosè, kur o gali būti kilęs iš *.

Trumpasis istorinis a dėl Leskieno dėsnio galėjo susiformuoti iš 
nosinio akūtinio * (<*an): 
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• ā kamieno vienaskaitos įnagininko formoje: mažà, rankà, kità, 
plg. įvardžiuotines formas: mažja, gerja; rytų aukštaičių 
mažù, rankù, kur u iš *;

• Nosinis ą galėjo būti ir ā kamieno daugiskaitos galininko ga-
lūnėje: geràs, rankàs, kitàs, plg. įvardžiuotines formas: gersias, 
mažsias; dar plg. prūsų išlaikytus nosinius dvigarsius: genans 
‚žmonas‘.

Ilgieji balsiai

Ilgieji balsiai gali būti keleriopos prigimties:
• prigimtiniai, paveldėti iš IDE prokalbės;
• istoriniai, susidarę iš kitų garsų ar jų junginių;
• padėtiniai, pakitę dėl pozicijos kitų garsų atžvilgiu.

Ilgasis ī
1. Paveldėtas su senaisiais IDE prokalbės veldiniais ir kitose kal-

bose jį dažniausiai atliepia ī 
• lietuvių gývas : latvių dzîvs, prūsų gijwans ‚gyvus‘, lotynų vīvus 

‚gyvas, gyvenantis‘, sanskrito jīvá-.
Prigimtinis ī yra atsiradęs ir dėl balsių kaitos kaip pailgintasis bal-

sių kaitos laipsnis:
pìna : pýnė, skìna : skýnė, plìto : plytti, švìto : švyturỹs, skrìdo : skrỹ-

dis, gìmė : gỹmis, skìlo : skylė̃, rìšo : ryšỹs 
2. Istorinis ī gali būti kilęs iš nosinio dvigarsio *in  
• Nosinis *in išvirto į nosinį balsį prieš pučiamuosius, sonantus 

ir žodžio gale: gržti, sas ,trumpas’ (plg. prūsų insan), į̇́lanka, 
pãtį.

Rašte istorinis ī (iš *in) dažniausiai žymimas nosine raide į, bet 
kai kuriais atvejais nustatyti ilgojo balsio kilmės pagal rašybą neį-
manoma:

• ŏ kamieno veiksmažodžių intarpinėse esamojo laiko formose: 
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o kỹla < *kinla, plg. kìlti, kìlo; 
o žỹla < *žinla, plg. žìlti,  žìlo; 
o bỹra < *binra, plg. bìrti, bìro;
o  ỹra < *inra, plg. ìrti, ìro 

SVARBU. Lietuvių kalbos intarpas yra n, tik prieš lūpinius p ir 
b dėl asimiliacijos tariamas kaip m. Intarpą padės nustatyti kitos pa-
grindinės veiksmažodžio formos – jei bendraties ir būtojo kartinio 
laiko šaknyse tariami trumpieji balsiai, o esamojo laiko šaknis turi 
ilgąjį balsį, vadinasi, pastarojo ilgumas atsiradęs dėl intarpo:

o kìlti : kỹla : kìlo;
o dìlti : dỹla : dìlo 

• Jeigu remtumėmės hipoteze, kad i kamieno senojo daugiskai-
tos galininko galūnė buvusi *ins, tai daugiskaitos vietininkuo-
se, kurie padaryti iš galininko formų, ilgasis ī taip pat būtų 
kilęs iš nosinio dvigarsio: *akins+na > akу́sna, akysè.

3. Padėtinis ī susidarė pasikeitus garsų padėčiai. Šios kilmės balsis 
būtų iš junginio *i, atsidūrusio prieš priebalsį:

• iŏ kamieno vienaskaitos vardininko galūnėje -ys: dagỹs, ar-
klỹs, gaidỹs, ožỹs, kamuolỹs:
o iš *dagijas > *dagies > dagis > dagу̃s.

• i kamieno daiktavardžių daugiskaitos vardininko galūnėje: 
*aki+ĕs > akies > akis > а̃kys.

Ilgasis ū
1. Paveldėtas su senaisiais IDE prokalbės veldiniais ir kitose kal-

bose jį dažniausiai atliepia ū:
• lietuvių bti : latvių bût, prūsų būton > boūton, senosios slavų 

byti; 
• lietuvių dmas : latvių dũmi, prūsų dumis, senosios slavų dymŭ, 

lotynų fūmus ‚dūmai, garai‘, graikų θυμóς ‚kvėpavimas, ato-
dūsis, gyvybės galia‘, sanskrito dhūmá- ‚dūmas, garas‘.
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Prigimtinis ū yra atsiradęs ir dėl balsių kaitos kaip pailgintasis 
balsių kaitos laipsnis: kùlia : klė, kùria : krė, bùria : brė, dùria : drė, 
lùktelėti : lkuriuoti, gniùžo : gnižtė, dùžo : džis, brùko : brkis, įgùdo 
: į̇́gūdis, pasùkti : pósūkis 

2. Istorinis ū gali būti kilęs iš nosinio dvigarsio *un  
• Nosinis *un išvirto į nosinį balsį prieš pučiamuosius, sonantus 

ir žodžio gale: sksti, sisti, snų, žẽmių.
Rašte istorinis ū (iš *un) dažniausiai žymimas nosine raide ų, bet 

kai kuriais atvejais nustatyti ilgojo balsio kilmės pagal rašybą neįma-
noma:

• ŏ kamieno veiksmažodžių intarpinėse esamojo laiko formose: 
o griū̃va < *griunva, plg. griti, griùvo; 
o žū̃va < *žunva, plg. žti,  žùvo; 
o dū̃sta < *dunsta, plg. dùsti, dùso 

• Jeigu remtumėmės hipoteze, kad u kamieno senojo daugiskai-
tos akuzatyvo galūnė buvusi *uns, tai daugiskaitos vietinin-
kuose, kurie padaryti iš akuzatyvo formų, ilgasis ū taip pat 
būtų kilęs iš nosinio dvigarsio: *sūnuns+na > sūnsna, sūnūsѐ.

3. Padėtinis ū susidarė pasikeitus garsų padėčiai. Šios kilmės bal-
sis būtų iš junginio *u, atsidūrusio prieš priebalsį:

• u kamieno daiktavardžių daugiskaitos vardininko galūnėje: 
*medu+ĕs > medues > medus > mẽdūs.

Ilgasis 
1. Prigimtinis nesutrumpėjęs *ē susiaurėjo, taigi bendrinėje kal-

boje ir daugelyje tarmių tariamas vidutinio pakilimo  (ė): 
• lietuvių smenys : latvių sẽkla, prūsų semen, senovės vokiečių 

aukštaičių sāmo, lotynų semen; 
• lietuvių vtra : latvių vẽtra ‚audra‘, prūsų wetro, slavų veter ‚vė-

jas‘, senovės islandų veðr ‚vėjas, oras‘, sanskrito vta- ‚vėjas, 
oras, vėjo dienos‘;
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• lietuvių mnesis : latvių mẽness ‚mėnulis‘, lotynų mēnsis, graikų 
dorėnų μής.

Prigimtinis *ē > ė yra atsiradęs ir dėl balsių kaitos, kaip pailgin-
tasis balsių kaitos laipsnis: keliù : kliau, sveriù : svriau, geriù : griau, 
gerù : gris, vèžti : vžės 

Ilgasis ō
1. Prigimtinis nesutrumpėjęs *ā susiaurėjo, taigi bendrinėje kal-

boje ir daugelyje tarmių tariamas vidutinio pakilimo ō: 
• lietuvių brólis : latvių brãlis, prūsų brāti (voc. sg.), brote, lotynų 

frāter, graikų φράτηρ, sanskrito bhrtar; 
• lietuvių mótė : latvių mãte, prūsų mūti, senovės slavų mati, lo-

tynų māter, sanskrito mātár.
Prigimtinis *ā > o yra atsiradęs ir dėl balsių kaitos, kaip pail-

gintasis balsių kaitos laipsnis: supràsti : prótas, platùs : plõtis, màžti : 
mãžmožis, ramùs : romùs, svarùs : svõris, platùs : plõtis, gražùs : grõžis  

Ilgasis ē
Dabartinis ilgasis balsis ē gali būti kilęs iš dviejų šaltinių: 
• Nosinis *en išvirto į nosinį balsį ę, vėliau praradusį nosinumą, 

prieš pučiamuosius, sonantus ir žodžio gale: pslas iš *penslas,  
plg. penti, tsti iš *tensti, gsta iš *gensta,  gvra iš *gvenra, sáulę 
iš *saulen.

• Padėtinis ilgasis ē yra kilęs iš trumpojo *ĕ, gavusio kirtį: 
drẽskia : dreskiù, kẽlia : keliù, šẽria : šeriù. 

Ilgasis ā
Dabartinis ilgasis balsis ā gali būti kilęs iš dviejų šaltinių:
• Nosinis *an išvirto į nosinį balsį ą, vėliau praradusį nosinumą, 

prieš pučiamuosius, sonantus ir žodžio gale: žuolas iš *anžuo-
las, ąsà  iš *ansa, šla iš *šanla, rañką iš *rankan, eins iš *einans. 

• Padėtinis ilgasis ā yra kilęs iš trumpojo *ă, gavusio kirtį: drãs-
ko : draskaũ, grãso : grasìna, kãtę : katè. 
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Klausimai ir užduotys
1. Kokie pagrindiniai kitimai įvyko trumpųjų balsių sistemoje?
2. Kaip susiformavo lietuvių kalbos ilgųjų balsių sistema?
3. Nustatykite šių balsių kilmę: 

o ilgojo ī: arklỹs, dỹla, žùvį, pỹko, gýti;
o ilgojo ū: dsta, dmas, lžta, rañkų.

4. Paaiškinkite galūnės balsio kilmę (nurodykite visą raidą): 
o vaikù, naujùs, bsiu, katų.

Dvibalsiai ir dvigarsiai

Lietuvių kalba turi:
• sutaptinius dvibalsius: ie, uo;
• sudėtinius dvibalsius: ai, au, ei, ui;
• mišriuosius dvigarsius: a, e, i, u + l, r, n, m.
Ir dvibalsiai, ir mišrieji dvigarsiai sudaro ilgojo skiemens pagrindą 

(kaip ir ilgieji balsiai). Antrieji dvibalsių dėmenys yra  ir , IDE pro-
kalbėje buvę sonantai, todėl istoriniu požiūriu didelio skirtumo tarp 
mišriųjų dvigarsių ir dvibalsių sandaros, funkcijų ar vartosenos nėra.

Iš visų dvibalsių savo kilme ir raida išsiskiria sutaptiniai dvibal-
siai. Jie laikytini ne dvibalsiais, o poliftongais. 

• Tarmėse šie dvibalsiai kinta taip pat, kaip ir ilgieji balsiai – taip 
pat trumpėja, keičia kokybę ir pan.;

• ie, uo priegaidės panašios į balsių, o tikrųjų dvigarsių paryški-
namas vienas dėmuo;

• fonologiškai ie, uo funkcionuoja kaip viena fonema, plg. aš-
tuonì, bet aštuñtas, dar plg. septynì ir septiñtas.

Sutaptiniai dvibalsiai 
Dvibalsis uo
Dvibalsis uo kilęs iš ilgojo IDE prokalbės *ō: 
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• *pōtā : lietuvių puotà, lotynų pōtus ‚išgertas, išgėręs‘, graikų 
πώνω ‚geriu‘.

Dvibalsis uo yra a (e) balsių kaitos eilės narys – IDE *ō kaitaliojosi 
su *ŏ, *ā ir *ē > .

• plšė : plúoštas;
• rãžas : rúožas;
• da : úodas 
Ši kaita archajiška, nes uo iš *ō yra reliktinis kaitos narys – *ŏ 

išvirtus į ă iš ĕ : ŏ atsirado kaita e : a, o jos pailgintojo laipsnio nariai 
*ē >  ir *ā > ō.

Kitas uo priklauso u balsių kaitos eilei, jis kaitaliojasi su au ir uo:
• kùpeta : kaũpas : kúopa;
• dùbti : daubà : duobė̃ 
Manoma, kad toks uo kilęs iš IDE ilgojo dvibalsio *ōu, anksti pra-

radusio savo antrąjį dėmenį ir sutapusio su *ō.

Dvibalsis ie
Dvibalsis ie kilęs iš ilgojo rytų baltų prokalbės *, suvienbalsėjusio 

iš dvibalsio *ei. Taigi kitose IDE kalbose jį atliepia dvibalsis ei arba iš 
jo atsiradę garsai:

• lietuvių dienà : latvių dìena, prūsų deinan ‚dieną‘;
• lietuvių žiemà : latvių zìema, senosios slavų zima, graikų χειμών 
Atkreiptinas dėmesys į žemaičių turimus bendrinės kalbos ie ir uo 

atliepinius , ẹi, i ir , ọu, u. Jie kilę iš rytų baltų *, *ō. 
Rytų baltų * kilmė iš baltų *ei nėra visuotinis fonetinis pakitimas, 

nes rytų baltai turi išlaikę ir senąjį baltų dvibalsį ei. Taigi rytų baltų 
*ei turėjo suskilti į * ir *ei. Jei garsas skilo į du atliepimus, turėjo būti 
pozicinis arba fonetinis motyvas. 

• J. Endzelyno nuomone, kirčiuotas ei virto į * > ie, o nekirčiuo-
tas išliko. Vis dėlto pagrįsti tokią hipotezę sudėtinga, nes redu-
kuotis kirčiuotam garsui yra daug sunkiau negu nekirčiuotam.
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• K. Jauniaus nuomone, kaip tik nekirčiuotas *ei virto *, nes 
latvių kalboje toks ie dažnai turi laužtinę priegaidę, kuri, kaip 
žinoma, yra naujai atkelto kirčio ženklas.

• A. Girdenio nuomone, pirmiausia *ei išvirto į * kirčiuotame 
skiemenyje prieš kietąjį priebalsį. Paskui pradėta apibendrin-
ti – kadangi dažniausiai pirminiai žodžiai turi kietąjį priebalsį 
prieš galūnę, pradėjo veikti morfologizacijos procesas. 

Sudėtiniai dvibalsiai
IDE prokalbė turėjo šiuos dvibalsius: *ai, *oi, *ei, *au, *ou, *eu. Jų 

pirmasis dėmuo būtinai turėjo būti balsis, tai yra *ĕ, *ă arba *ŏ  Šis 
balsis pailgintojo laipsnio pozicijoje galėjęs būti ilgasis, taip susifor-
mavo ilgieji dvibalsiai: *āi, *ōi, *ēi, *āu, *ōu, *ēu  Lietuvių kalboje šie 
dvibalsiai sutrumpėję, sutapę su buvusiais trumpaisiais, nuo pastarų-
jų skiriasi tuo, kad turi tvirtapradę priegaidę.

Pavyzdžiai
• Ilgieji dvibalsiai galėjo susiformuoti iš ilgojo kamiengalio bal-

sio ir linksnio galūnės:
o rankā+i > rañkai;
o darā+i > darai̇̃;
o darē+i > darei̇̃;
o upē+i> ùpei;
o rašā +u > rašaũ 

Lietuvių kalba iš IDE prokalbės nepaveldėjo dvibalsių *ŏi, *ŏu 
(nes *ŏ sutapo su a) ir *ĕu, kuris išvirto į au po minkštojo priebalsio.

SVARBU. Dvibalsio ui IDE prokalbėje negalėjo būti, nes abu dė-
menys būtų buvę sonantai. Šis dvibalsis susidarė jau lietuvių kalboje.

Dvibalsis ai
IDE prokalbės *ăi, *ŏi lietuvių kalboje sutapo į ai. Dvibalsio ai 

kilmę iš *ŏi rodo tai, kad jis dalyvauja kaitoje su *ĕi (> ie): 
• lietuvių saĩtas : síeti, prūsų largasaytan ‚balnakilpės diržas‘;



80 Daiva Vaišnienė

• lietuvių staigà : latvių staigât ‚vaikščioti‘, gotų steigan ‚kopti 
viršun, siekti‘, graikų στείχω ‚žengti, žygiuoti eilėmis‘;

• lietuvių káina : senosios slavų cěna, graikų ποινή ‚išpirka, duo-
klė‘, avestos kaēnā ‚atlyginimas, kerštas, atpildas‘;

• lietuvių snaĩgė : prūsų snaygis, senovės slavų snĕgъ, gotų snai-
ws.

Iš IDE *ai kilęs ai kaitose nedalyvauja. Jį kitose kalbose atliepia 
ai arba ae: 

o lietuvių vái : gotų wai, lotynų vae.

Dvibalsis ei
IDE *ĕi išlaikytas arba suvienbalsėjo į * > ie (dėl to turime duple-

tų: šveĩsti : šviẽsti, teisùs : tiesùs): 
• lietuvių deĩvė : diẽvas, prūsų deiws, lotynų Deus; 
• lietuvių eimè : prūsų ēiti ‚eina‘, senosios slavų iti, lotynų itio 

‚vaikščiojimas‘, graikų εἶμι ‚eisiu‘;
• lietuvių víenas : latvių viêns, prūsų ains, graikų οἴνη ‚vienetas 

ant kauliuko‘, lotynų ūnus (< *ŏinŏs).
Dvibalsis ei dalyvauja kokybinėje balsių kaitoje su ai: 
• kreĩpti : kraipýti;
• keĩsti : kaitýti.

Dvibalsis au
IDE prokalbės *ău, *ŏu lietuvių kalboje sutapo į au:
• lietuvių áugti : gotų aukan ‚didėti, stiprėti, kilti‘, lotynų augēre 

‚auginti, dauginti, gausinti‘, sanskrito ója- ,jėga, tvirtumas‘;
• lietuvių ausìs : latvių auss, prūsų ausins, lotynų auris;
• lietuvių taũras : prūsų tauris ‚stumbras‘, graikų ταῦρος ‚bulius‘, 

lotynų taurus ‚jautis, bulius‘;
• lietuvių báudinti : latvių bàudît, prūsų etbaudints ‚pažadintas‘, 

senosios slavų bouditi;
• lietuvių šlaunìs : prūsų slaunis, lotynų clūnis ‚sėdmuo‘.
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IDE dvibalsis *eu neišliko, jo vietoje dabar lietuvių kalba turi an-
trinės kilmės au po minkštojo priebalsio:

• lietuvių liáudis : latvių ļàudis, senovės slavų ljudije, gotų liudan 
‚augti‘;

• lietuvių jaukìnti : latvių jaûcêt, prūsų iaukint;
• prūsų peuse  ‚pušis‘ : graukų πεύκη, senosios vokiečių fiuchta.

Dvibalsis ui
Dvibalsio ui nebuvo IDE prokalbėje, nes abu dėmenys yra sonan-

tai, taigi toks junginys niekaip negalėjo sudaryti skiemens centro. 
Greičiausia tokio dvibalsio nebuvo ir baltų prokalbėje, o ui susiforma-
vo tik kai kuriose rytų baltų kalbose. Jis gali būti susidaręs ir žodžio 
kamiene, ir galūnėje. 

Itin daug ui vartoja žemaičiai (beje, šaknys su ui dažnai turi 
neigiamą konotaciją, pvz., kluikis), turbūt ui būta ir kuršių kalboje, 
pavyzdžiui, žodis zuĩkis laikomas kuršizmu. Prūsų kalboje irgi pa-
sitaiko, tačiau visai netikėtose vietose, pavyzdžiui, luysis ,lūšis‘. Grei-
čiausia čia buvęs ne dvibalsis, bet taip užrašytas ilgasis užpakalinės 
eilės balsis prieš minkštąjį priebalsį. Lietuvių kalboje, kaip ir latvių, 
ui dažniausiai pasitaiko skoliniuose. 

Taigi dvibalsio ui kilmė gali būti aiškinama įvairiai:
• Vienaskaitos datyvo galūnėse ui kildinamas iš *ōi, bet kitos 

IDE kalbos tokio dvibalsio nerodo, pavyzdžiui, graikų λύκῳ 
‚vilkui‘, dar plg. ši forma žemaičių tarmėje turi galūnę, atlie-
piančią bendrinės kalbos uo.
o V. Mažiulio nuomone, buvusi galūnė *ō sutrumpėjusi į u 

ir tik tada pridėtas i19, kaip latvių kalbos datyvui pridėtas 
j, plg. sidij 

19 Žr. Mažiulis V., Baltų ir kitų indoeuropiečių kalbų santykiai (Deklinacija), Vilnius: 
Mintis, 106–127 p. 
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• Dvibalsis ui būna senuosiuose slavų skoliniuose ir atliepia ы: 
muĩlas, muĩtas, tuĩnas, smuĩkas. Naujesnių slavizmų ы jau atlie-
pia i: mislìs. K. Būga teigė, kad slavų ilgasis ū kito įgydamas 
priešakinės artikuliacijos požymių:  ū > ui > ы. Taigi slavai 
vienu metu turėję tokį tarpinį diftongą ui, kuris galėjęs būti 
adaptuotas kaip dvibalsis ui20 

• Šis dvibalsis galėjęs susidaryti kontaminuojant formas, pavyz-
džiui, latvių šaknis bi-: biju, o lietuvių – bū-: būti. Taigi rytų 
baltų prokalbėje turėję būti du šaknies variantai, kuriuos su-
liejus galėjusi susidaryti forma buiti̇̀s. 
o K. Būgos nuomone, panašiai kontaminuotos galėjo būti 

priesagos -ūtis ir -ytis, o rezultatas – tarmėse vartojama 
priesaga -uitis: vilkùitis.  

• Dvibalsis ui galėjo atsirasti kaip kaitos su ai silpnasis laipsnis, 
pavyzdžiui, bráižyti : bruĩkštas, paĩkas : puikùs 

• Žodžio šaknyje gali atliepti junginį uj prieš priebalsį: gùja, bet 
gùiti, ùja, bet ùiti 

Mišrieji dvigarsiai

Sutapus IDE trumpiesiems balsiams *ŏ ir *ɑ̆, mišrieji dvigarsiai, 
kurių pirmieji dėmenys buvo šie balsiai, taip pat sutapo į aR: 

• lietuvių pašas : lotynų porcus ‚paršas, meitėlis, kiaulė‘; 
• lietuvių árti : lotynų arātio ‚arimas; žemdirbystė‘, graikų ἀρόω 

‚ariu‘. 
Mišrieji dvigarsiai, kurių pirmasis dėmuo e, išliko nepakitę:
• lietuvių treti : lotynų tremere ‚drebėti, virpėti‘, graikų τρέμω 

‚drebėti, virpėti iš baimės‘.

20 Žr. Būga K. Rinktiniai raštai III, Vilnius: Valstybinė politinės ir mokslinės litera-
tūros leidykla, 1961.
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Lietuvių kalbos mišrieji dvigarsiai, kurių pirmieji dėmenys i ir u, 
susiformavo iš IDE prokalbės tautosilabinių junginių ir iš IDE skie-
meninių sonantų *ḷ, *ṛ, *ṇ, *ṃ. 

Kadangi mišrieji dvigarsiai iš skiemeninių sonantų formavosi jau 
skirtingose IDE kalbose, jų pirmųjų dėmenų kokybė gali skirtis:

• lietuvių mirtìs : senovės slavų sъmrьtь, čekų smrt, sanskrito 
mṛti, lotynų mors; 

• lietuvių gurklỹs : prūsų gurcle, senosios slavų gŭrdlo, lotynų 
gurgulio ‚gerklė‘;

• lietuvių vikas : latvių vìlks, prūsų wilkis, senosios slavų vьlkъ, 
gotų wulfs, sanskrito vka-.

Kodėl IDE kalbose skiriasi skiemeninių sonantų atliepimas, nėra 
iki galo aišku, galbūt iR buvo silpnasis eR, o uR – užpakalinės eilės 
oR balsių kaitos laipsnis.

Nosinių dvigarsių raida
Ypatinga mišriųjų dvigarsių su nosiniais sonantais n ir m raida – 

prieš pučiamuosius priebalsius, sonantus ir žodžio gale jie išvirto į 
nosinius balsius:

• *en > ę;
• *an > ą;
• *in > į;
• *un > ų.

Išnykdamas sonantas pailgino balsį – tai vadinamasis kompensa-
cinis balsio pailgėjimas. 

SVARBU. Nosinis balsis aiškiai rodo, kad jo kilmė – nosinis dvi-
garsis. Kebliau, kai nosinio balsio nerašome, pavyzdžiui, kai kuriose 
intarpinėse formose: šỹla iš *šinla, dū̃žta iš *dunžta.
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Pavyzdžiai
• Nosiniai dvigarsiai žodžio kamiene į balsius išvirto prieš pu-

čiamuosius: ssaja, sšauka, sžinė, sonantus: slyga, į̇́linkis. 
Dabar šių balsių nosinumas yra išnykęs. Nosinumas turėjo iš-
nykti prieš Leskieno dėsnį, nes nosiniai balsiai trumpėjo kartu 
su ilgaisiais akūtiniais: su mamà iš *mam, dar plg. rytų aukš-
taičių su katì iš *kat.
o Prieš pučiamuosius nosiniai dvigarsiai išliko būsimojo 

laiko formose: skìnsiu, gyvénsiu, plg.: vakarų aukštaičiai 
kauniškiai taria skįsiu, gyvęsiu. Nosiniai dvigarsiai palikti 
tokie, kokie buvo ir pamatinėje bendraties formoje: ski̇̀nti.

o Prieš sprogstamuosius nosiniai dvigarsiai išliko: sántykis, 
sánkaita, sándauga, tačiau prieš lūpinius p, b sonantas pakito 
dėl asimiliacijos: sámbūris, sámplaika 

• Žodžio gale nosinis dvigarsis išvirto į nosinį balsį:
o vienaskaitos galininko formoje: gálvą iš *galvan, nãktį iš 

*naktin, snų iš *sūnun;
o daugiskaitos kilmininko formoje: vaik iš *vaikun, šun iš 

*šunun;
o dalyvių vienaskaitos ir daugiskaitos vardininko formose: 

rašs iš *rašans, raš iš *rašan, turs iš *turins, tur iš *turin, 
bùvęs iš *buvens, bùvę iš *buven;

o siekinio formoje, tapusioje ir tariamosios nuosakos trečiuo-
ju asmeniu: riñktų iš *rinktun, bártų iš *bartun;

o ā kamieno būdvardžių ir skaitvardžių įvardžiuotinėse vie-
naskaitos įnagininko ir daugiskaitos galininko formose 
(senosiose akūtinėse galūnėse): senja, sensias, gražija, 
gražisias.

Klausimai ir užduotys
1. Kurie IDE kalbos dėsniai yra veikę lietuvių kalbos dvigarsių 

susidarymą? Remkitės 3 šaltiniu. 
2. Nurodykite pažymėtų garsų kilmę: vikas, kíetas, júodas.
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3. Atsakykite, kokia mišriųjų dvigarsių an, en raida ir vartojimas:
o prieš pučiamuosius priebalsius;
o prieš sprogstamuosius priebalsius;
o žodžio gale.

Balsių kaita 

Tos pačios šaknies žodžiai gali skirtis savo balsiais: vežù : vãžis, 
nešù : naštà, gabùs : gẽba. Kitos IDE kalbos taip pat turi panašius 
reiškinius, plg. lotynų tego ‚dengiu‘ : toga ‚toks drabužis, apdangalas‘; 
rusų vezti ‚vežti‘ : voz ‚važis‘ ir pan.

SVARBU. Balsių kaita apibūdina šaknies ar kitos morfemos bal-
syno kitimo tvarką giminiškuose žodžiuose ir jų formose.

Balsių kaitos rūšys:
• Kokybinė kaita, kai giminiškose šaknyse ar kitose morfemose 

vartojami kokybiškai skirtingi balsiai:
o vẽda : vãdas, 
o žẽlia : žõlė.

• Kiekybinė kaita, kai balsis lieka tas pats, tik keičiasi jo ilgu-
mas, tai yra kiekybė: 
o tùri : tris, 
o kìlo : pakyljo, 
o pìla : pýlė 

 � Nauja kiekybinė balsių kaita susidaro tokiose porose 
kaip kàsti : kãsa, vèžti : vẽža 

 � Tokia kaita kaip gẽria : grė, vãgia : võgė dabar yra koky-
binė, bet kitimas toks nesenas, kad kaitą galima priskirti 
ir prie kiekybinių, tai yra ĕ : ē ir ă : ā  

SVARBU. Gali būti trys balsių kaitos laipsniai: 
• pamatinis (pagrindinis) – e : a;
• pailgintasis – ē : ā;
• silpnasis – i : u (ī : ū).
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o Kartais gali būti nulinis laipsnis ø, kai nelieka jokio balsio.
Greta silpnojo kaitos nario gali būti vartojamas ir jo pailgintasis 

laipsnis: pìktas : pỹko, sujùdo : sjūdis, pajùto : pójūtis.
Senoji pagrindinė IDE prokalbės balsių kaita nuosekliai paveldėta 

lietuvių kalboje: 
• pamatinis balsių kaitos laipsnis *ĕ : ŏ: nešù : naštà;
• pailgintasis balsių kaitos laipsnis *ē : ō: bržė : brúožas, dė : 

úodas, kltis : klúonas 
o Tai archajiška, vėliau nebeproduktyvi kaita, lietuvių kalba 

turi tik jos liekanų. Kai trumpasis *ŏ ir *ă sutapo į a, į se-
nąją IDE kaitą buvo įtrauktas ilgasis ō, kilęs iš  *ā: *ē : ā > 
 : ō, pvz.: žlė : žol, tvrė : tvorа̀ 

• Nulinis balsių kaitos narys dabar lietuvių kalboje labai re-
tas: prie-d-as, in-d-as (šaknį sudaro tik priebalsis, balsio visai 
nėra), plg. dedù (pamatinis kaitos laipsnis) : dti (pailgintasis) : 
in-d-as (nulinis). Senieji raštai rodo daugiau tokių formų: esù, 
bet santis, plg  ẽsantis, sąs, plg  ess, dar plg. lotynų est ‚yra‘, 
bet sunt ‚buvo‘.

Tas pats kaitos principas ir dvibalsiuose bei mišriuosiuose dvigar-
siuose:
IDE prokalbės  ei : oi : ĭ / ēi : ōi : ī
Lietuvių ei (i) : ai : i / éi : ái : y
  sniẽgas : snaĩgė  : snìgti / géivelėtis : gaivìnti : gývas
  smeĩgti : smaĩgas : smìgti

IDE prokalbės ĕu : ŏu : ŭ / ēu : ōu : ū
Lietuvių (i)aũ : aũ : u / (i) áu : áu : ū
  čiáupti : taupýti
  daubà : duobė̃ : dùbti
IDE prokalbės  ĕR : ŏR : Ṛ (iR) / ēR : ōR : Ṝ (īR) 
Lietuvių e : a : i / éR : áR : ìR
        kepa : kapo : kipo / mérdėti : miti
       sleñka : slankùs : sliñko / kélti : kálnas : kìlti
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Lietuvių kalbos balsių kaitos skirstomos į tris eiles:
• a, arba e, kaitos eilė: e : a<*ŏ :  : o<*ā : uo<*ō (retai) : i : u : 

ī. Gausiausia kaitos eilė, paveldėta iš IDE prokalbės, – visо̃s 
balsių kaitos pamatas.

plečiù : platùs : plė̃tė : plõtis : plìto : plýti;
skeliù : skalà : sklė : skolà : skìlo : skỹla;
drebiù : drabnùs : drė̃bė : drõblius : drìbo : drỹbso;
tveriù : tvarùs : tvrė : tvorà : tvìrtas : turti, tutas : tvýro;
kélti : kálnas : klė : kìlo : kunas : kỹla;
gérti : prãgaras : grė : gìrtas : gurklỹs;
sleñka : slankùs : sliñkti : sluñkius;
peti : pirtìs.

• i kaitos eilė: ei (ie) : ai : i : ī (antrinis ir paveldėtas):
šveĩtė (šviẽtė) : pašváistė : švìto : švỹti;
liẽka : laikýti : lìkti : lĩkius (liẽkana);
líeti (Leità) : láistyti : lìjo : lýti;
kreĩpti : kraipýti : krìpt : kryptìs;
liẽptas : láipioti : lìpti : palypti;
atsipéikėti : paĩkas : pìktas : pỹktis.

• Su a eile sutampa kai kurie nariai, pvz., i, todėl naujuose vedi-
niuose gali atsirasti vokalizmas iš kitos kaitos eilės:

 � genù : ganaũ : naktìgonė : gìnė ir pratęsta jau i eilė – gái-
nioti : gỹnis;

 � brendù : brãdas : brìsti – brỹdė : bráidžioti;
 � règzti : razgýti : surìzgo – raizgýti;
 � plšia : plúoštas – plýšti : pléišėti : pláišėti 

• u kaitos eilė: au : (i)au : (uo) : u : ū:
čiaũžti : čiuõžti : čiužinti : pačižos;
šliaũžti : šliuõžti : šliùžas : šliū̃žė;
daũžti : duõžti : dùžti : dū̃žis;
kaũpti : kuõpti : kùpinas : kūpti ,smarkiai virti‘;
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láukti : lùkterėti : lū̃kuriuoti;
daubà : duobė̃ : dùbti.

• u eilė taip pat gali susikirsti su kitomis balsių kaitos eilėmis ir 
jas pratęsti:

 � a eilė : i eilė : u eilė:
bržti : bráižyti : bržinti;
plšti : pléišėti  : plaušaĩ 

SVARBU. Balsių kaitas ypač svarbu žinoti nustatant žodžių eti-
mologiją, rekonstruojant prokalbės formas.

IDE prokalbėje ir archajiškesnėse kalbose balsių kaita lydi beveik 
kiekvieną darybos vedinį. Ir IDE prokalbėje, ir lietuvių kalboje bal-
sių kaita nėra savarankiškas darybos būdas – ji tik padeda padidinti 
atstumą nuo pamatinio žodžio iki darinio.

Lietuvių kalboje dažniausia šaknies balsių kaita galūnės vediniuo-
se: pìktas : pỹktis, gražùs : grõžis  Jei žodis turi priesagą, šaknies balsių 
kaita taip pat galima, bet dabar jau retai bepasitaikanti: výsti : vaitìnti 
(výtinti), vèsti : vadžióti (vedžióti).

Ir IDE, ir baltų prokalbėje balsių kaita vyko ne tik žodžio šaknyje, 
bet ir kitose morfemose:

• priešdėliuose: pastmė : póstūmis, pridti : priẽdas, nudti : 
nuõdas;

• priesagose: akmuõ (graikų ἂκμων) : ãkmenį;
• istoriniuose kamiengaliuose:

 � vaĩkas : vaĩke, plg. graikų λύκος : λύκε; 
• fleksinėse morfemose – galūnėse: laukaĩ : tokiẽ (iš *tākei).

Pavyzdžiai
• Vardininkas av-i-s turi silpnąjį kamiengalio balsių kaitos 

laipsnį, o kilmininkas av-ie-s – pailgintąjį.
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• Kilmininkas šun-s dabar turi nulinį galūnės balsių kaitos laips-
nį, anksčiau turėjo pamatinį –  šun-es, o kartais pasakomas ir 
pailgintasis – šun-ies.

Klausimai ir užduotys
1. Kokios yra balsių kaitos rūšys?
2. Paskaitykite išsamiau apie IDE balsių kaitą (apofoniją) 12 šal-

tinyje. Aptarkite pateiktus lietuvių kalbos pavyzdžius. 
3. Nustatykite šių žodžių balsių kaitos laipsnį: 

• skalà : skìlo : skylе̇̃ 
• da : dantis 

4. Parinkite daugiau priesagų ir kamiengalių kaitos pavyzdžių.
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PRIEBALSYNAS

IDE prokalbės priebalsių sistema

IDE prokalbės priebalsių sistema patyrė daugiau pakitimų nei bal-
sių. Ją sudarė sprogstamieji, pučiamieji priebalsiai ir sonantai (pus-
balsiai).

  Sprogstamieji priebalsiai sudarė trinarę sistemą – skardusis, 
aspiruotas skardusis ir duslusis:
o lūpiniai: b, bh, p;
o dantiniai: d, dh, t;
o gomuriniai: g, gh, k;
o labioveliariniai: g, gh, k;
o palataliniai: , h, .

Pavyzdžiai
• IDE prokalbės sprogstamųjų priebalsių trinarė sistema vėliau 

išlaikyta tik sanskrite, kiek pakitusi – graikų kalboje:
o IDE *p – lietuvių peñktas : latvių pi̇̀eci, prūsų penckts, gotų 

fimf, lotynų quīnque, graikų πέντε, sanskrito páñcan;
o lietuvių pėdà : latvių pēda, prūsų peadey ‚kojinės‘, gotų fo-

tus, lotynų pedātus ‚su kojomis, turintis kojas‘, sanskrito 
pda- ‚koja, žingsnis‘;

o IDE *t – lietuvių trỹs : latvių tris, lotynų trēs, graikų τρεἶς, 
sanskrito trayá-;

o lietuvių tautà : latvių tàuta, gotų þiuda;
o IDE *b – lietuvių dubùs : latvių dubt ‚gilinti, skandinti‘, 

senosios slavų dъbrь ‚praraja‘, gotų diups ‚gilus‘; 
o IDE *bh – lietuvių bti : latvių bût, senosios slavų byti, loty-

nų fuī ‚buvau‘, graikų φύομαι ‚augti, tapti‘, sanskrito bhū-;
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o IDE *d –  lietuvių dù : latvių divi, senosios slavų dъva, loty-
nų duō, graikų δύω, sanskrito dvā-;

o IDE *dh – lietuvių dti : graikų τίϑημι ‚dedu‘, lotynų facio 
‚darau‘, sanskrito dadhí ‚duodantis skolon‘.

• IDE prokalbėje buvo daug gomurinių priebalsių – paprastieji 
gomuriniai, labioveliariniai ir palataliniai:
o IDE *k – lietuvių kraũjas : prūsų krawian, senosios slavų 

krъvь, lotynų cruor, sanskrito kravís ‚žalia mėsa, maita‘; 
o IDE *k – lietuvių liekù : latvių lìeku ‚dedu‘, graikų λείπω 

‚palikti‘; 
o IDE *g – lietuvių gleĩvės : rusų gliva ‚tokia kriaušių rūšis‘, 

graikų γλοιός ‚derva, sakai‘;
o IDE *gh – lietuvių miglà : latvių migla, senosios slavų mьgla, 

graikų ὀμίχλη, sanskrito meghá- ‚debesis‘;
o IDE *g – lietuvių guõtas ‚banda, būrys, gauja‘ : latvių govs 

‚karvė‘, lotynų bōs ‚jautis, bulius; galvijas‘, graikų βος 
‚jautis, karvė‘; 

o IDE *gh – lietuvių gãras : latvių gars ‚dvasia, protas‘, prūsų 
gorme ‚karštis‘, senosios slavų gorĕti, lotynų formus ‚karš-
tas‘, sanskrito gharmá- ‚karštis, kaitra‘.

• Palataliniai gomuriniai baltų, slavų ir iranėnų, tai yra satemi-
nėse, kalbose išvirto į pučiamuosius priebalsius. Kentuminėse 
kalbose jie sutapo su paprastaisiais gomuriniais:
o IDE * – lietuvių širdìs : latvių sirds, prūsų seyr, senosios 

slavų srьdьce, lotynų cor, graikų καρδία;
o  IDE * – lietuvių žinóti : latvių zinât, prūsų –sinnat, seno-

sios slavų znati, lotynų cōgnōsco ‚susipažinti, pažinti‘, grai-
kų γιγνώσκω ‚pažinti‘; 

o IDE *h –  lietuvių žiemà : latvių zìema, prūsų semo, se-
nosios slavų zima, graikų χειμών, lotynų hībernus ,žiemos, 
žieminis, šaltas’, sanskrito himá- 
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  Pučiamasis buvo tik vienas priebalsis s. Kaip jo variantas prieš 
skardžiuosius priebalsius vartotas priebalsis z.

Pavyzdžiai
• IDE prokalbės vienintelis pučiamasis  priebalsis *s (jo alofonas 

prieš skardųjį priebalsį *z). Toks s visose pozicijose išliko lie-
tuvių kalboje, sanskrite: 
o lietuvių sėdti : latvių sêdêt, prūsų ensadints ‚įstatytas, pa-

skirtas‘, senosios slavų sěděti, lotynų sedēre, sanskrito sā-
dya- ,tinkamas joti, jojamasis arklys‘;

o lietuvių lìzdas : latvių lizda, lotynų nīdus ‚lizdas, gūžta‘, 
senovės vokiečių aukštaičių nest, armėnų nist.

• Graikų kalboje s išliko po sprogstamųjų ir žodžio gale, žodžio 
pradžioje virto h, o daugelyje dialektų visai išnyko tarp balsių. 
Lotynų kalboje tarp balsių virto r.
o lietuvių esù : senovės slavų jesmĭ, graikų εἰμί, lotynų erō 

(būs. l.).
  Sonantai nesant greta balsio atliko balsio funkcijas, tai yra ga-
lėjo sudaryti skiemens centrą: *ḷ, *ṃ, *ṇ, *ṛ, *, *. Pastarieji 
baltų prokalbėje skilo į tikruosius balsius i, u ir sonantus *, *. 

Pavyzdžiai
• Lietuviai dažniausiai yra išlaikę * > j. Graikų kalboje * išny-

ko. Žodžio pradžioje jis tapo aspiracijos ženklu: h arba ζ  Loty-
nų kalboje tarp balsių ir po priebalsio virto balsiu arba išnyko. 
Germanų kalbose kai kur prarastas žodžio pradžioje:
o lietuvių jẽknos : lotynų iecur ‚kepenys, jeknos‘, sanskrito 

yakná-;
o lietuvių júosta : latvių josta, senosios slavų pojasъ, graikų 

ζωστός;
o lietuvių  trỹs : lotynų trēs (iš *treyes), graikų τρεἶς, sans-

krito trayá- 
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• Lietuviai išlaikė ir * > v, o, pavyzdžiui, graikų kalboje jis 
seniai išnykęs.
o lietuvių avìs : graikų οἴς, lotynų ovis, sanskrito ávi- ‚avies 

vilna‘;
o lietuvių výras : lotynų vir, sanskrito vīrá-; 
o lietuvių vikas : latvių vilks, prūsų wilkis, senosios slavų 

vъlkъ, gotų wulfs, lotynų lupus, sanskrito vka-; 
o lietuvių naũjas : gotų niujis, graikų νεῖος, lotynų novus 

‚naujas, jaunas‘, sanskrito návya-.
• Nosiniai ir sklandieji pusbalsiai yra patys stabiliausi IDE kal-

bose. Bene vienintelis svarbesnis pakitimas – arijų kalbose 
dažnai maišoma l ir r:
o lietuvių mótė : lotynų māter, sanskrito mātár-; 
o lietuvių medùs : latvių medus, prūsų meddo, senosios slavų 

medъ, graikų μέθυ ‚svaigus gėrimas‘, sanskrito mádhu;
o lietuvių sẽnas : gotų sinista ‚vyriausias‘, lotynų senex;
o lietuvių nósis : latvių nãss ‚šnervė, šnirplė‘, prūsų nozy, lo-

tynų nāris ‚šnervė, nosies landa‘, sanskrito nsā;
o *lek- ‚šviesti‘ – lietuvių laũkas : lotynų lūx ‚šviesa‘, gotų 

liuhaþ ‚šviesa‘;
o lietuvių dùrys : prūsų dauris, graikų θιρός  ‚sąvaros‘, lotynų 

forēs ‚suveriamos durys‘;
o lietuvių rãtas : latvių rats, lotynų rota ‚ratas, tekinis‘, sans-

krito rátha- ‚vežimas‘.

Priebalsių pakitimai baltų kalbose

Baltų kalbose įvyko šie pagrindiniai priebalsių kitimai: 
• Aspiruotieji priebalsiai sutapo su paprastaisiais:

o lietuvių dmai ir senosios slavų dymъ, bet sanskrito dhū-
má- ‚dūmas, garas‘.
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• Labioveliariniai prarado lūpinį elementą ir sutapo su papras-
taisiais gomuriniais.

• Palataliniai (daugeliu atvejų) tapo pučiamaisiais. Lietuvių kal-
boje palataliniai priebalsiai tapo alveoliniais, o kitose baltų 
kalbose – dantiniais.
o Lietuviai, vieninteliai iš baltų ir slavų, skiria š iš palata-

linio * ir senąjį IDE pučiamąjį *s. Latviai turi š, ž tik 
iš junginių *zj, *sj. Prūsų, matyt, buvę kaip latvių, plg. 
schuwikis ‚siuvėjas‘.

Lietuvių kalbos satemizacija tėra dalinė, yra nemažai dubletų: klù-
bas : šlùbas, kleĩvas : šleĩvas, gnýbti : žnýbti, akmuõ : ašmuõ. Manoma, 
kad satemizacija plito nuo iranėnų ploto, kur ji stipresnė ir nuosekles-
nė. Dabar labiau linkstama manyti, kad tarp sateminių baltų ir sla-
vų dialektų IDE prokalbėje buvę kentuminiai dialektai, kurie vėliau 
ištirpo, palikdami gretutines formas. Vėliau buvo atskirtos kai kurių 
poras sudarančių formų reikšmės.

Priebalsių junginių su * raida

Baltų prokalbėje priebalsiai ir prieš priešakinės, ir prieš užpakali-
nės eilės balsius buvę kietieji. Lietuvių kalbos minkštieji priebalsiai 
pirmiausia susidarė ten, kur buvo tų priebalsių junginiai su * – šis 
sonantas nykdamas suminkštino priebalsį: *su- > siu-. Beje, * galėjo 
būti vartojamas ne tik prieš užpakalinės, bet ir prieš priešakinės eilės 
balsius.

SVARBU. Pats ryškiausias junginių *t ir *d virtimas afrikatomis 
č ir dž: *matau > mačiaũ, *girdu > girdžiù 

* praradimas po priebalsių, suformavęs priebalsių opoziciją pa-
gal kietumą ir minkštumą, J. Kurylovičiaus nuomone, nukeltinas į 
baltų-slavų epochą ir sietinas su skiemeninių sonantų pasidalijimu į 
priešakinius (iR) ir užpakalinius (uR). Manoma, kad iš karto susifor-
mavo atskiros minkštosios fonemos, o vėliau jos buvusios neutrali-
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zuotos prieš priešakinės eilės balsius. Ši neutralizacija ir lėmė * išny-
kimą. Taip baltų prokalbė įtvirtino priebalsių sistemą, kurioje buvo 
priešprieša pagal minkštumą ir kietumą.

Kombinaciniai priebalsių pakitimai

RUKI dėsnis
IDE prokalbės *s virto baltų š po garsų r, u, k, i (dėl to reiškinys 

ir vadinamas RUKI dėsniu). Šis dėsnis būdingas dar slavų ir iranėnų 
kalboms, tik gali atliepti ir kiti garsai, pavyzdžiui, ch: 

• lietuvių viršùs : senosios slavų vrьchъ, plg. lotynų verrūca ‚kar-
pa‘; 

• lietuvių tištas : gotų þaursus, hetitų taršant-, lotynų torreo, 
graikų τέρσομαι ‚džiūti‘.

Kitimas nėra labai nuoseklus, pavyzdžiui, paisýti ‚kulti, mušti‘ : 
latvių pàisît ‚minti (linus)‘, sanskrito piś- ‚malti‘; ausìs : latvių auss, 
prūsų ausins (acc. pl.). Dažniausia s išlaikomas tada, kai iškart po jo 
eina sonantas arba kai tolesnis priebalsis priklauso kitai morfemai.

SVARBU. Dantinis s kartais tampa alveoliniu š po gomurinių k, 
g: pūslė̃ : raukšlė̃,  griaũsmas : triùkšmas, kepsnỹs : brūkšnỹs 

Asimiliacija ir akomodacija
• Nuosekliai išlaikoma pučiamųjų priebalsių asimiliacija pagal 

tarimo vietą, kuri dažnai lemia degeminaciją – vieno iš prie-
balsių išnykimą: grįž+s > grįš, dūž+sta > dū̃žta, mėž+slas > 
mšlas 

• Itin svarbi skardžiųjų ir dusliųjų priebalsių asimiliacija: deg+k 
> dèk.

• Intarpinis ar kitoks n išvirsta į m prieš abilūpius priebalsius p ir 
b: *linpa > lipa, *kinba > kiba.
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Disimiliacija
• Susidūrus dviem dantiniams sprogstamiesiems priebalsiams tt 

ar dd, pirmasis iš jų virsta pučiamuoju:
o met+ti > metti > mèsti;
o žeid+da > žaidda > žaizdà;
o vaid+das > vaiddas > vaĩzdas.

Priebalsio išnykimas
• Kai kuriuose dariniuose priebalsiai išnyksta be pėdsakų:

o šviet[ė]+sa > šviesà;
o krit[o]+slas > krìslas;
o vert[ė]+smė > versmė̃.

SVARBU. Norėdami nustatyti priebalsio kilmę, pirmiausia iš-
siaiškinkite, ar tai darinys. Jei taip, iš ko jis padarytas, tai yra kokie 
priebalsiai susidūrė ir koks to susidūrimo rezultatas.

Klausimai ir užduotys
1. Kokie pagrindiniai priebalsių kitimai įvyko baltų prokalbėje?
2. Koks labioveliarinių IDE priebalsių likimas lietuvių kalboje?
3. Iš ko gali būti kilęs lietuvių pučiamasis priebalsis š?
4. Kaip susidarė lietuvių kalbos minkštieji priebalsiai?
5. Nustatykite priebalsių kilmę:

o vèsti, mìršta, mšlas, žaizdà, dū̃žta, lipa, žmogùs;
o pū̃sti, ū̃š, raukšlė̃, tráuk.
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